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A Kormány tagjainak
rendeletei

Az igazságügy-miniszter
9/2000. (IV. 14.) IM

rendelete

a Cégközlönyben megjelen´́o közlemények közzétételér´́ol
és költségtérítésér´́ol szóló 9/1998. (V. 23.) IM rendelet

módosításáról

A cégnyilvántartásról, a cégnyilvánosságról és a bírósági
cégeljárásról szóló 1997. évi CXLV. törvény 9. §-ának
(2) bekezdésében foglalt felhatalmazás alapján a követke-
z´́oket rendelem el:

1. §

A Cégközlönyben megjelen´́o közlemények közzétételé-
r´́ol és költségtérítésér´́ol szóló 9/1998. (V. 23.) IM rendelet
(a továbbiakban: R.) 4. §-a a következ´́o rendelkezéssel
egészül ki:

,,A költségtérítés összegét az eljárás kezdeményez´́ojé-
nek kell befizetnie. A költségtérítés befizetését igazoló
bizonylatot az eljárást megindító kérelemhez kell mellé-
kelni. A befizetett költségtérítés viselésér´́ol a bíróság ren-
delkezik.’’

2. §

Az R. 5. §-ának (1) bekezdése a következ´́o c) ponttal
egészül ki, egyidej´́uleg a jelenlegi c) pont jelölése d) pontra
változik:

(Ha a közlemény Cégközlönyben való közzétételére jog-
szabály közvetlenül a céget vagy más szervezetet kötelezi,
a közzététel költségtérítése megjelenési alkalmanként)

,,c) a Magyar Könyvvizsgálói Kamara esetében [1997.
évi LV. törvény 25. § (2) bekezdésének a) pontja]
150 000 Ft,’’

3. §

Az R. 7. §-a a következ´́o (2) bekezdéssel egészül ki:
,,(2) A befizetéseket az Igazságügyi Minisztérium a költ-

ségvetési átfutó bevételek forgalma számlán veszi nyilván-
tartásba. A számláról a 8. § szerinti visszatérítések után
fennmaradó összeget a tárgyhónapot követ´́o hónap

20. napjáig kell befizetni a központi költségvetés bevételi
számlájára.’’

4. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követ´́o 8. napon lép
hatályba. Rendelkezéseit a hatálybalépését követ´́oen in-
dult ügyekben kell alkalmazni.

(2) A rendelet hatálybalépésével egyidej´́uleg az
R. 5. §-ának (2) bekezdésében a ,,(268-3732)’’ telefax-
szám ,,(441-3732)’’ számra változik.

Dr. Dávid Ibolya s. k.,
igazságügy-miniszter

A Miniszterelnöki Hivatalt vezet´́o
miniszter

1/2000. (IV. 14.) MeHVM
rendelete

egyes munkaköri megnevezésekr´́ol

A köztisztvisel´́ok jogállásáról szóló 1992. évi XXIII.
törvény (a továbbiakban: Ktv.) 24. § (4) bekezdésében és a
137/1998. (VIII. 18.) Korm. rendelet 3. § 1. pontjában
foglalt felhatalmazás alapján a következ´́oket rendelem el:

1. §

A rendelet hatálya kiterjed:
a) a Miniszterelnöki Hivatalban
b) a Miniszterelnöki Hivatal szervezeti keretei között

önálló feladatkörrel m´́uköd´́o szervezeti egységekben
[137/1998. (VIII. 18.) Korm. rendelet 2. § (2) bekezdés]

foglalkoztatott köztisztvisel´́okre.

2. §

(1) A munkáltatói jogkör gyakorlója a köztisztvisel´́o
részére engedélyezheti a mellékletben meghatározottak
szerinti munkaköri elnevezés használatát.

(2) A mellékletben foglalt munkaköri elnevezés haszná-
lata a munkakör jellegére vagy a szakképzettségre, illetve
végzettségre utaló el´́otaggal is engedélyezhet´́o.

(3) A legalább f´́oosztályvezet´́oi (f´́oosztályvezet´́o-helyet-
tesi) megbízással rendelkez´́o köztisztvisel´́o számára enge-
délyezhet´́o az adott szervezeti egység elnevezésére utalás-
sal a vezet´́oje (vezet´́ohelyettese) munkaköri elnevezés
használata is.

II. rész JOGSZABÁLYOK
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3. §

A köztisztvisel´́o tevékenysége jellegének, szervezeti
egységének vagy munkakörének változása esetén a mun-
káltatói jogkör gyakorlója a munkaköri elnevezés haszná-
latát visszavonja.

4. §

Ez a rendelet a kihirdetését követ´́o 8. napon lép hatályba.

Dr. Bogár László s. k.,
a Miniszterelnöki Hivatal politikai államtitkára

Melléklet

az 1/2000. (IV. 14.) MeHVM rendelethez

I. Vezet´́oi megbízás esetén adományozható munkaköri
elnevezések

Munkaköri elnevezés
Adományozáshoz szükséges

vezet´́oi megbízás legalsó szintje

A)  A rendelet hatálya alá tartozó valamennyi szervnél:

1. gazdasági vezet´́o f´́oosztályvezet´́o

2. vezet´́o jogtanácsos bármilyen vezet´́oi megbí-
zás

B) Az 1. § a) pontjában foglalt szervnél:

1. csoportf´́onök f´́oosztályvezet´́o

2. csoportf´́onök-helyettes f´́oosztályvezet´́o-helyettes

3. f´́oigazgató f´́oosztályvezet´́o

4. f´́oigazgató-helyettes f´́oosztályvezet´́o-helyettes

5. f´́onök (protokoll-, sajtó-
stb.) f´́oosztályvezet´́o

6. referatúra-vezet´́o f´́oosztályvezet´́o

C) Az 1. § b) pontjában foglalt szerveknél:

1. elnök f´́oosztályvezet´́o

2. elnökhelyettes f´́oosztályvezet´́o-helyettes

3. f´́onök (protokoll-, sajtó-
stb.) f´́oosztályvezet´́o

4. hivatalvezet´́o f´́oosztályvezet´́o

5. hivatalvezet´́o-helyettes f´́oosztályvezet´́o-helyettes

6. kabinetf´́onök f´́oosztályvezet´́o

7. kabinetf´́onök-helyettes f´́oosztályvezet´́o-helyettes

8. titkárságvezet´́o f´́oosztályvezet´́o

9. titkárságvezet´́o-helyettes f´́oosztályvezet´́o-helyettes

II. Fels´́ofokú iskolai végzettség esetén adományozható
munkaköri elnevezések

A)  A rendelet hatálya alá tartozó valamennyi szervnél:

  1. f´́oreferens
  2. f´́orevizor
  3. f´́otanácsadó
  4. jogi el´́oadó
  5. jogtanácsos
  6. referens
  7. revizor
  8. tanácsadó
  9. titkár (sajtó-, bizottsági-, személyi stb.)

B) Az 1. § b) pontjában foglalt szerveknél:

  1. kormánymegbízott
  2. a miniszterelnök f´́otanácsadója
  3. a miniszterelnök tanácsadója
  4. a miniszterelnöki kabinet f´́otanácsadója
  5. a miniszterelnöki kabinet tanácsadója
  6. miniszterelnöki személyes f´́otanácsadó
  7. miniszterelnöki személyes tanácsadó
  8. a miniszteri kabinet f´́otanácsadója
  9. a miniszteri kabinet tanácsadója

III. Legalább középfokú iskolai végzettség esetén adomá-
nyozható munkaköri elnevezések

1. irodavezet´́o (bérügyi, igazgatási, munkaügyi, személy-
ügyi, társadalombiztosítási, ügyviteli stb.)

2. médiafigyel´́o
3. titkárn´́o

A pénzügyminiszter
és a honvédelmi miniszter

13/2000. (IV. 14.) PM—HM
együttes rendelete

az Észak-atlanti Szerz´́odés tagállamainak
és a Békepartnerség más részt vev´́o államainak

Magyarországon tartózkodó fegyveres er´́oi
és polgári állománya által felhasznált üzemanyagok,

olaj és ken´́oanyagok általános forgalmi adó
és jövedéki adó mentes beszerzésének

és értékesítésének szabályairól

Az Észak-atlanti Szerz´́odés tagállamai közötti, fegyve-
res er´́oik jogállásáról szóló Megállapodáshoz történ´́o csat-
lakozásról, a Megállapodás kihirdetésér´́ol, valamint a
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Megállapodáshoz kapcsolódó egyes jogszabályok módosí-
tásáról szóló 1999. évi CXVII. törvény 14. §-a b) pontjá-
ban, valamint a jövedéki adóról és a jövedéki termékek
forgalmazásának különös szabályairól szóló 1997. évi CIII.
törvény (a továbbiakban: Jöt.) 89. §-a (3) bekezdésének
a) és c) pontjában kapott felhatalmazás alapján a követke-
z´́oket rendeljük el:

1. §

(1) Az Észak-atlanti Szerz´́odés tagállamainak és az
1995. évi LXVII. törvényben kihirdetett Békepartnerség
más részt vev´́o államainak Magyarországon tartózkodó
fegyveres er´́oi és polgári állománya (a továbbiakban
együtt: külföldi fegyveres er´́o) az üzemanyagok, az olaj és
ken´́oanyagok általános forgalmi adó (a továbbiakban: áfa)
és jövedéki adó nélküli (a továbbiakban együtt: adómen-
tes) belföldi (a Magyar Köztársaság területén végzett) be-
szerzéséhez való jogát e rendelet rendelkezéseinek betar-
tása mellett érvényesítheti.

(2) E rendelet alkalmazásában üzemanyagok alatt a
2710 00 26, 2710 00 27, 2710 00 29, 2710 00 32, 2710 00 51,
2710 00 66 01, 2710 00 67 01, 2710 00 68 01 vámtarifaszámú
termékeket, olaj és ken´́oanyagok alatt a 2710 00 87,
2710 00 88, 2710 00 92, 2710 00 94, 2710 00 96, 2710 00 97,
3403 11, 3403 19 10, 3403 19 91, 3403 19 99, 3819 vám-
tarifaszámú termékeket kell érteni.

(3) A külföldi fegyveres er´́o az üzemanyagokat, az olaj
és ken´́oanyagokat adómentesen kizárólag a közös védelmi
er´́ofeszítések szolgálata során történ´́o felhasználás (a to-
vábbiakban: hivatalos tevékenység) érdekében és az üzem-
anyagok, az olaj és ken´́oanyagok értékesítésére kötött írás-
beli szerz´́odés alapján szerezheti be. A szerz´́odésnek tar-
talmaznia kell, hogy a beszerzés a külföldi fegyveres er´́o
hivatalos tevékenységével összefüggésben történik. Az
üzemanyagok a Jöt. szerinti, üzemanyagok el´́oállítására
feljogosított ásványolaj adóraktárból, továbbá a Jöt.
37. §-a (1) bekezdésének b) pontja alapján keretenge-
déllyel rendelkez´́o személyt´́ol (a továbbiakban: keretenge-
délyes) szerezhet´́ok be adómentesen.

(4) A külföldi fegyveres er´́o a Honvédelmi Minisztérium
Beszerzési Hivatalának (a továbbiakban: BH) írásban
megadja

a) a szerz´́odésre feljogosított részlegének (egységének)
(a továbbiakban: szerz´́odésköt´́o szervezet) megnevezését;

b) a szerz´́odésköt´́o szervezet által termékek és szolgál-
tatások külföldi fegyveres er´́o részére történ´́o beszerzésé-
vel megbízott magyar szervezeteknek a megnevezését,
amelyek a külföldi fegyveres er´́o nevében járnak el;

c) az Észak-atlanti Szerz´́odés tagállamai és a Békepart-
nerség más részt vev´́o államai azon kereskedelmi cégeinek
megnevezését, amelyek kizárólag a külföldi fegyveres er´́o
tevékenységének támogatása céljából tartózkodnak a Ma-
gyar Köztársaság területén és a külföldi fegyveres er´́o ne-
vében járnak el;

d) a szerz´́odésköt´́o szervezetnek a (9) bekezdés szerinti
Nyilatkozat aláírására feljogosított képvisel´́oje nevét, be-

osztását, aláírásmintáját, valamint a szerz´́odésköt´́o szerve-
zet pecsétmintáját;

e) a külföldi fegyveres er´́o által a beszerzett termékek
szállítására, átvételére rendszeresített okmány(ok) (a to-
vábbiakban: Okmány) mintapéldányát.

(5) A külföldi fegyveres er´́o a (4) bekezdés szerinti
adatokban bekövetkezett változásokról 15 napon belül
köteles értesíteni a BH-t, illetve részére megküldeni a
megváltozott vagy új Okmány mintapéldányát, az új alá-
írásmintát vagy bélyegz´́olenyomat-mintát.

(6) A (4) bekezdés a)—c) pontja szerinti szervezetek és
az üzemanyagok beszerzése tekintetében a keretengedé-
lyes (a továbbiakban együtt: hivatalos beszerz´́o) a termé-
kek beszerzésére csak olyan személy ajánlatát fogadhatja
el, amelynek az állami adóhatóságnál — üzemanyagok
beszerzése esetén, továbbá a jövedéki adóhatóságnál —
adótartozása nincs.

(7) Az állami adóhatóság és a jövedéki adóhatóság meg-
keresésére a hivatalos beszerz´́o köteles a termékek beszer-
zésére megkötött szerz´́odéseir´́ol 15 napon belül megadni
a szerz´́odés számát, keltét, a hivatalos beszerz´́ovel szerz´́o-
d´́o fél (a továbbiakban: beszállító) nevét, címét, adószámát
és a szerz´́odés érvényességének id´́otartamát.

(8) A külföldi fegyveres er´́o képvisel´́oje a beszerzett
termék átvételének helyén az átvételr´́ol az Okmány kitöl-
tött és aláírt 1 példányát átadja a beszállítónak vagy meg-
bízottjának. Az Okmány kitöltésénél teljesíteni kell a 4. §
(1) bekezdésének vonatkozó rendelkezését is.

(9) A szerz´́odésköt´́o szervezet köteles az 1. számú mel-
léklet szerinti, szigorú számadás alá vont Nyilatkozatot
kibocsátani arról, hogy a beszállító (az üzemanyagok ke-
retengedélyest´́ol történ´́o beszerzése esetén a keretengedé-
lyes) számlájában feltüntetett termékek beszerzése meg-
történt, és azok a külföldi fegyveres er´́o hivatalos tevékeny-
ségét szolgálják. A Nyilatkozatot a számla kézhezvételét´́ol
számított 10 napon belül kell 2 példányban kibocsátani,
melyb´́ol az els´́o példány a beszállító (az üzemanyagok
keretengedélyest´́ol történ´́o beszerzése esetén a keretenge-
délyes) példánya, a második a szerz´́odésköt´́o szervezet
példánya.

(10) A szerz´́odésköt´́o szervezet minden hónap 20-áig
írásban tájékoztatja az állami adóhatóságot az el´́oz´́o hó-
napban általa kibocsátott Nyilatkozatokról. A tájékozta-
tóban meg kell adni a beszállító adószámát, a teljesítés
id´́opontját, a beszállító által kiállított számla sorszámát és
összegét.

2. §

(1) A beszállító — a 3—5. §-ban foglaltakat is figyelem-
be véve — az üzemanyagot, az olaj és ken´́oanyagot adó-
mentesen értékesítheti, amennyiben

a) az értékesítést a szerz´́odésköt´́o szervezettel kötött
írásbeli szerz´́odés alapján végzi, és a szerz´́odés tartalmaz-
za, hogy a beszerzés a külföldi fegyveres er´́o hivatalos
tevékenységével összefüggésben történik;

b) a külföldi fegyveres er´́o hivatalos tevékenysége cél-
jára történt üzemanyag, olaj és ken´́oanyag értékesítésr´́ol
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az 1. számú melléklet szerinti Nyilatkozattal, továbbá az
1. § (8) bekezdés szerinti Okmánnyal rendelkezik.

(2) A beszállító (az üzemanyagok keretengedélyest´́ol
történ´́o beszerzése esetén a keretengedélyes) az értékesí-
tésr´́ol kiállított számlát a hivatalos beszerz´́o részére egy,
a számla mellékletét képez´́o lista csatolásával küldi meg,
amely a leszámlázott termékek átvételét igazoló Ok-
mány(ok) sorszámát vagy az Okmány(ok) beazonosítására
alkalmas egyéb adatát, kiállításának id´́opontját, a termék
mennyiségét és értékét tartalmazza.

(3) A számla mellékleteként a Nyilatkozatot és az Ok-
mányt az adó megállapításához való jog elévüléséig a be-
szállítónak meg kell ´́oriznie.

Általános forgalmi adó mentesség

3. §

Az általános forgalmi adóalany beszállító a külföldi fegy-
veres er´́o részére történ´́o, az általános forgalmi adóról szóló
1992. évi LXXIV. törvény (a továbbiakban: áfa törvény)
12. §-a alá tartozó üzemanyag, olaj és ken´́oanyag értékesíté-
sér´́ol kibocsátott számlában, az áfa törvény 29. §-ának
c) pontja alapján nulla százalékos adómértéket tüntet fel.

Jövedéki adó mentesség

4. §

(1) Az üzemanyagok külföldi fegyveres er´́o részére köz-
vetlenül adóraktárból való beszerzése (kitárolása) esetén
a Jöt. adófelfüggesztésre vonatkozó általános szabályait
kell alkalmazni azzal, hogy a termék kitárolásakor kiállí-
tott termékkísér´́o okmányra (a továbbiakban: TKO) az
adóraktár engedélyesének képvisel´́oje rávezeti az átvétel-
r´́ol a külföldi fegyveres er´́o által kiállított Okmány sorszá-
mát vagy az Okmány beazonosítására alkalmas egyéb ada-
tát, amelyet, valamint az átvett mennyiséget a külföldi
fegyveres er´́o képvisel´́oje az aláírásával és bélyegz´́olenyo-
mattal a TKO-n igazol. A külföldi fegyveres er´́o képvise-
l´́oje a jövedéki termékr´́ol kiállított TKO számát köteles az
Okmányra rávezetni.

(2) Az adóraktár engedélyese véglegesen mentesül a
felfüggesztett adómegállapítási és adófizetési kötelezett-
ség alól, amennyiben a külföldi fegyveres er´́onek történ´́o
termékátadást az (1) bekezdés szerint kitöltött TKO-val és
Okmánnyal igazolja, valamint rendelkezik az 1. § (9) be-
kezdés szerinti Nyilatkozattal.

(3) Az adóraktár engedélyesének a külföldi fegyveres
er´́o részére szállított üzemanyagokra felfüggesztett adó-
megállapítási és adófizetési kötelezettsége beáll arra a
termékre, amelynek hivatalos célra történ´́o átvételét a
szerz´́odésköt´́o szervezet a Nyilatkozatban nem, illetve
60 napon túl sem igazolta vissza.

5. §

(1) A keretengedélyesnek az üzemanyagok külföldi
fegyveres er´́o szolgálati járm´́uveiben, légi járm´́uveiben és
hajóiban való felhasználás céljára történ´́o beszerzése ese-
tén az üzemanyag petróleum adómentes beszerzésének,
nyilvántartásának és elszámolásának külön szabályait tar-
talmazó 45/1997. (XII. 31.) PM—HM együttes rendelet
rendelkezéseit kell megfelel´́oen alkalmaznia azzal, hogy az
üzemanyagok külföldi fegyveres er´́o részére történ´́o be-
szerzésér´́ol és értékesítésér´́ol a 2. számú melléklet szerinti
nyilvántartást kell vezetni.

(2) Az üzemanyagok külföldi fegyveres er´́o részére tör-
tén´́o, a 2. § (1) bekezdés szerinti értékesítését a keretenge-
délyes a Jöt. 13. § (3) bekezdés b) pontja szerinti adómen-
tes célra való felhasználásként számolhatja el.

(3) Az üzemanyagot az (1) bekezdés szerint a kereten-
gedélyes részére kitároló adóraktárra a Jöt.-nek az adófel-
függesztésre és az adófelfüggesztés megsz´́unésére vonat-
kozó rendelkezéseit kell alkalmazni.

A külföldi fegyveres er´́o hivatalos beszerz´́oinek
és az Okmányok mintapéldányainak közzététele

6. §

(1) A BH a hivatalos beszerz´́ok listáját és az 1. § (4) be-
kezdésének e) pontja szerinti Okmányok mintapéldányát,
továbbá az 1. § (4) bekezdése szerinti adatokban bekövet-
kezett változásokat folyamatosan továbbítja az állami adó-
hatóság és a jövedéki adóhatóság felé. A BH az adóalanyok
számára lehet´́ové teszi a hivatalos beszerz´́ok naprakész
listájához való közvetlen hozzáférést.

(2) Az Adó- és Ellen´́orzési Értesít´́oben az állami adó-
hatóság közzéteszi a hivatalos beszerz´́ok listáját, valamint
az 1. § (4) bekezdésének e) pontja szerinti Okmányok
mintapéldányát, továbbá ezek változásait folyamatosan
megjelenteti.

7. §

(1) E rendelet a kihirdetése napján lép hatályba, rendel-
kezéseit a hatálybalépést követ´́o 30. naptól kell alkal-
mazni.

(2) A külföldi fegyveres er´́o az 1. § (4) bekezdésében
el´́oírt adatszolgáltatást els´́o ízben e rendelet hatálybalépé-
sét követ´́o 30 napon belül köteles teljesíteni.

Járai Zsigmond s. k., Dr. Szabó János s. k.,
pénzügyminiszter honvédelmi miniszter
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1. számú melléklet a 13/2000. (IV. 14.) PM—HM együttes rendelethez

Nyilvántartási szám:

Print number:

NYILATKOZAT

DECLARATION

Nyilatkozatot kiadmányozó
NATO/PFP tagállam fegyveres er´́oi

Issuing organisation of Armed Forces
of NATO/PFP member state

Megnevezése:
Denomination:

Címe:
Address:

Aláíró neve:
Name of signatory:

Beosztása:
Title/post:

Beszállító

Supplier

Neve:
Name:

Címe:
Address:

Adószáma:
Tax number:

Számla sorszáma:
Serial number of invoice:

Számla kelte:
Date of invoice:

Számla összege:
Value of invoice:

Kijelentem, hogy a fenti sorszámú számla adatai a valóságnak megfelelnek, és egyúttal igazolom, hogy a számlában szerepl´́o
termékek, és szolgáltatások a NATO/PFP tagállamok fegyveres er´́oi és polgári állománya hivatalos tevékenységével
összefüggésben kerültek felhasználásra.

I declare that the data included to the above numbered invoice comply with real facts and hereby certify that the
products and services concerned have been consumed in connection with the official activity of the Armed Forces and
civilian personnel of NATO/PFP member states.

Dátum/Date                   P. H./Stamp 
...............................
                                        Kiadmányozó aláírása
                                            Signature of issuer

2. számú melléklet

a 13/2000. (IV. 14) PM—HM együttes rendelethez

A külföldi fegyveres er´́o részére értékesített üzemanyag
nyilvántartás tartalma

(A mennyiség literben, 15 ˚C-ra átszámítva
és üzemanyag-fajtánként.)

1. Nyitókészlet.

2. Növekedés

a) beszerzett, betárolt mennyiség, szállító vagy a Ma-
gyar Honvédség raktárának, telephelyének megnevezése,
a beszerzés, betárolás id´́opontja,

b) a felhasználásra alkalmatlan, lefejtett (leszívott)
mennyiség, készletrevétel (visszavétel) id´́opontja.

3. Csökkenés

a) a külföldi fegyveres er´́onek történ´́o kiadás (mennyi-
ség, id´́opont, a külföldi fegyveres er´́o azonosítása),

b) igazolt megsemmisülés, megsemmisítés (mennyiség,
id´́opont).

4. Zárókészlet.
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A pénzügyminiszter
és a honvédelmi miniszter

14/2000. (IV. 14.) PM—HM
együttes rendelete

az üzemanyag petróleum adómentes beszerzésének,
nyilvántartásának és elszámolásának

külön szabályairól, valamint a külföldi államok
fegyveres er´́oinek ellátását végz´́o szervezet

jövedéki nyilvántartásának vezetésére vonatkozó
el´́oírásokról szóló

45/1997. (XII. 31.) PM—HM együttes rendelet
módosításáról

A jövedéki adóról és a jövedéki termékek forgalmazá-
sának különös szabályairól szóló 1997. évi CIII. törvény
(a továbbiakban: Jöt.) 89. §-a (3) bekezdésének a) és
b) pontjában kapott felhatalmazás alapján a következ´́oket
rendeljük el:

1. §

Az üzemanyag petróleum adómentes beszerzésének,
nyilvántartásának és elszámolásának külön szabályairól,
valamint a külföldi államok fegyveres er´́oinek ellátását
végz´́o szervezet jövedéki nyilvántartásának vezetésére vo-
natkozó el´́oírásokról szóló 45/1997. (XII. 31.) PM—HM
együttes rendelet (a továbbiakban: R) 1. §-ának (1) bekez-
dése helyébe a következ´́o rendelkezés lép, a bekezdés
kiegészül a következ´́o (2) bekezdéssel, és a jelenlegi (2) be-
kezdés számozása (3) bekezdésre változik:

,,(1) E rendeletet a 2710 00 51 vámtarifaszám alatti
üzemanyag petróleumnak kizárólag sugárhajtású és gáz-
turbina meghajtású, katonai lajstromjel´́u légi járm´́u hajtó-
anyagaként, keretengedéllyel történ´́o, a Jöt. 37. § (1) be-
kezdés b) pontjában szerepl´́o adómentes beszerzésére és
felhasználására kell alkalmazni.

(2) Az (1) bekezdés szerinti adómentes felhasználásnak
az üzemanyag petróleumnak a Magyar Honvédség, továb-
bá az Észak-atlanti Szerz´́odés tagállamainak és a Béke-
partnerség más részt vev´́o államainak fegyveres er´́oi
(a továbbiakban: külföldi fegyveres er´́o) kötelékébe tar-
tozó légi járm´́uvekben való felhasználása min´́osül. A Jöt.
37. §-a (3) bekezdésének b) pontjában foglaltak alkalma-
zásában a keretengedélyre — a (3) bekezdés rendelkezései
szerint — a Honvédelmi Minisztérium Beszerzési Hivatala
(a továbbiakban: BH) jogosult.’’

2. §

Az R. melléklete helyébe e rendelet melléklete lép.

3. §

Ez a rendelet a kihirdetését követ´́o 8. napon lép hatályba.

Járai Zsigmond s. k., Dr. Szabó János s. k.,
pénzügyminiszter honvédelmi miniszter

Melléklet

a 14/2000. (IV. 14.) PM—HM együttes rendelethez

,,Melléklet
a 45/1997. (XII. 31.) PM—HM együttes rendelethez

Az MH üzemanyag petróleum nyilvántartásának
tartalma

(A mennyiség literben, 15 ˚C-ra átszámítva.)

1. Nyitókészlet.

2. Növekedés
a) beszerzett, betárolt mennyiség, a szállító vagy az MH

raktárának, telephelyének megnevezése, a beszerzés, betá-
rolás id´́opontja,

b) a repülési tevékenységhez való felhasználásra alkal-
matlan, lefejtett (leszívott) mennyiség, a készletrevétel
(visszavétel) id´́opontja.

3. Csökkenés
a) az MH kötelékébe tartozó légi járm´́ube kiadás

(mennyiség, id´́opont, felhasználó légi járm´́u azonosítása),
b) a külföldi fegyveres er´́o kötelékébe tartozó légi jár-

m´́ube kiadás (mennyiség, id´́opont, felhasználó légi járm´́u
azonosítása),

c) az MH repül´́ocsapathoz, légi járm´́ube való felhasz-
nálás céljából való kiadás (mennyiség, id´́opont, betároló
repül´́ocsapat azonosítása),

d)  MH adómentes telephelyre való átadás,
e)  igazolt megsemmisülés, megsemmisítés (mennyi-

ség, id´́opont).
4. Zárókészlet.’’

A pénzügyminiszter
és a honvédelmi miniszter

15/2000. (IV. 14.) PM—HM
együttes rendelete

a vámeljárás során alkalmazandó NATO okmányok
körér´́ol, alkalmazásáról,

valamint kibocsátásuk eljárási szabályairól

Az Észak-atlanti Szerz´́odés tagállamai közötti fegyveres
er´́oik jogállásáról szóló Megállapodáshoz történ´́o csatla-
kozásról, a Megállapodás kihirdetésér´́ol, valamint a Meg-
állapodáshoz kapcsolódó egyes jogszabályok módosításá-
ról szóló 1999. évi CXVII. törvény 14. § a) pontjában
kapott felhatalmazás alapján a következ´́oket rendeljük el:

Személyi hatály

1. §

A rendelet személyi hatálya a következ´́okre terjed ki:
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1. a) Honvédelmi Minisztériumra (a továbbiakban:
HM), a HM hivatalaira és háttérintézményeire,

b) a Magyar Köztársaság Katonai Felderít ´́o Hivatalra
és a Magyar Köztársaság Katonai Biztonsági Hivatalra, a
katonai fels´́ooktatási intézményekre,

c) a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) vezet´́o
szerveire, csapataira, intézeteire
(a továbbiakban együttesen: programfelel´́os HM, MH
szervek).

2. a) az 1999. évi CXVII. törvénnyel meger´́osített és
kihirdetett, az Észak-atlanti Szerz´́odés tagállamai közötti,
fegyveres er´́oik jogállásáról szóló, 1951. június 19-én,
Londonban aláírt Megállapodásban meghatározott
személyi körre,

b) az 1995. évi LXVII. törvényben kihirdetett ,,Béke-
partnerség’’ más részt vev´́o államainak fegyveres erejére
vonatkozó, és az 1995. évi CII. törvénnyel meger´́osített és
kihirdetett, az Észak-atlanti Szerz´́odés részes államai és a
,,Békepartnerség’’ más részt vev´́o államai közötti, fegyve-
res er´́oik jogállásáról szóló Megállapodásban meghatáro-
zott személyi körre
(a továbbiakban együttesen: külföldi fegyveres er´́ok).

3. A programfelel´́os HM, MH szervekkel, valamint a
külföldi fegyveres er´́okkel kapcsolatban álló, az e rendelet
tárgyi hatálya alá tartozó tevékenységekkel összefüggés-
ben feladatot ellátó beszállító és fuvarozó vállalatokra.

4. A Vám- és Pénzügy´́orség szerveire (a továbbiakban:
vámhatóság), az Adó- és Pénzügyi Ellen´́orzési Hivatal
szerveire (a továbbiakban: adóhatóság).

Tárgyi hatály

2. §

A rendelet tárgyi hatálya kiterjed

1. a programfelel´́os HM, MH szervek, valamint a külföl-
di fegyveres er´́ok által, áruknak/vámáruknak a Magyar
Köztársaság NATO tagságával összefüggésben, továbbá
nemzetközi szerz´́odés, két- és többoldalú katonai megál-
lapodás alapján szolgálati érdekb´́ol országaik területére
— jelen rendeletben szabályozott — NATO okmányok
fedezete mellett történ´́o továbbítására,

2. a NATO okmányokra, igazolásokra, valamint a velük
kapcsolatos valamennyi eljárásra, ideértve különösen a
NATO okmányok, igazolások kibocsátására jogosult szerv
feladatait és hatáskörét, a formanyomtatvány elkészítésé-
nek, szigorú számadású okmányként kezelésének, az
igénylés és kibocsátás rendjét, jogszer´́u használatának
ellen´́orzését, valamint

3. a vámhatóságnak az 1. pontban említett áruszállítá-
sokkal kapcsolatos eljárási feladatainak szabályozására
terjed ki.

A NATO okmányok, igazolások köre, rendeltetésük

3. §

(1) A NATO okmány e rendelet alkalmazásában két
vagy több NATO tagállam között, az Észak-atlanti Szer-
z´́odésben, illetve egyéb nemzetközi megállapodásokban
meghatározott célok elérése érdekében folytatott tevé-
kenységek el´́omozdítására szolgáló, szigorú számadású
okmány, amely a programfelel´́os HM, MH szervek, vala-
mint külföldi fegyveres er´́ok hadfelszereléseinek, eszközei-
nek, anyagainak, élelmiszerének, ellátmányának továbbá
egyéb javainak, illetve bizományában lév´́o más áruk-
nak/vámáruknak szolgálati érdekb´́ol történ´́o kiviteléhez,
behozatalához, tranzitjához szükséges — külön jogsza-
bályban el´́oírt — engedélyként, valamint a vámkezelés
kérelmezésére szolgáló árunyilatkozatként szolgál.

(2) A NATO igazolás e rendelet alkalmazásában egy-
részt — jogszabályban vagy nemzetközi szerz´́odésben el´́o-
írt — a programfelel´́os HM, MH szervek, valamint a kül-
földi fegyveres er´́ok hivatalos nyilatkozata a tulajdonában
vagy bizományában lév´́o áruk/vámáruk kizárólagos fel-
használásáról, másrészt a fegyveres er´́ok tagjai és polgári
állománya, valamint hozzátartozóik áruinak/vámáruinak
államhatáron történ´́o beléptetéséhez, kiléptetéséhez vagy
vámkezeléséhez szükséges okmány.

(3) A NATO okmány/igazolás mentesíti a programfele-
l´́os HM, MH szerveket, a külföldi fegyveres er´́oket, vala-
mint ezen szervezetek részére szállítmányozási feladato-
kat ellátó szerveket, személyeket az általuk szállított áru-
kat/vámárukat terhel´́o vám- és adófizetési, valamint a vám-
biztosíték nyújtási kötelezettség alól, az országaik terüle-
tére, valamint több tagállamon keresztül történ´́o áruszál-
lítás esetén.

4. §

(1) A külföldi fegyveres er´́ok NATO okmányai a követ-
kez´́ok:

a) Import/Export Vámárunyilatkozat a küld´́o állam
fegyveres er´́oi tulajdonát képez´́o vagy bizományában lév´́o
árukról (a továbbiakban: NATO Form 302),

b) Import/Export Vámárunyilatkozat AE Form 302—1,

c) DD Form 250 típusú Anyagvizsgálati és átvételi je-
lentés,

d) March Credit Form (menetparancs),

e) IFOR Import/Export Vámárunyilatkozat (Horvát-
ország és Bosznia-Hercegovina, Katonai szállítmány)
IFOR/Vám/001,

f)  IFOR Import/Export Vámárunyilatkozat (Horvát-
ország és Bosznia-Hercegovina, Kereskedelmi szállít-
mány) IFOR/Vám/002,

g) Gépjárm´́u adatlap (TRIPTYQUE).
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(2) A külföldi fegyveres er´́ok NATO igazolásai a követ-
kez´́ok:

a) az e rendelet 1. számú mellékletében meghatározott
nyilatkozat,

b) az e rendelet 2. számú mellékletében meghatározott
nyilatkozat.

(3) A programszervez´́o HM, MH szervek NATO okmá-
nyai a következ´́ok:

a) az e rendelet 3. számú mellékletében foglalt Im-
port/Export vámárunyilatkozat a Magyar Honvédség tu-
lajdonát képez´́o vagy bizományában lév´́o árukról (a továb-
biakban: HU Form 302),

b) IFOR Import/Export vámárunyilatkozat (Horvát-
ország, Katonai szállítmány) IFOR/Vám/001,

c) IFOR Import/Export vámárunyilatkozat (Horvátor-
szág, Kereskedelmi szállítmány) IFOR/Vám/002,

d) Gépjárm´́u adatlap (HU-TRIPTYQUE).

(4) A programszervez´́o HM, MH szervek NATO igazo-
lásai a következ´́ok:

a) a nemzetközi szerz´́odésben, valamint a két- és több-
oldalú katonai megállapodásokban el´́oírt igazolás,

b) az e rendelet 1. számú mellékletében foglalt nyilat-
kozat;

c) a hivatalos pecséttel ellátott, katonai futár útján
továbbított hivatalos okiratokról — az e rendelet 4. számú
mellékletében foglalt — igazolás,

d) a NATO biztonsági/titokvédelmi szempontból mi-
n´́osített küldeményekr´́ol szóló — az e rendelet 5. számú
mellékletében foglalt — igazolás.

(5) Az (1) bekezdés b)—d) pontjai szerinti okmányokat
a Magyar Köztársaság Kormánya és az Egyesült Államok
Kormánya közötti, az Egyesült Államok Fegyveres Er´́oi-
nek a Magyar Köztársaság területén történ´́o tevékenysé-
gér´́ol szóló Megállapodás, valamint az annak mellékletét
képez´́o Végrehajtási Megállapodások meger´́osítésér´́ol és
kihirdetésér´́ol szóló 1997. évi XLIX. törvényben szabályo-
zottak szerint, az Amerikai Egyesült Államok Fegyveres
Er´́oi alkalmazzák.

(6) Az (1) bekezdés e)—f)  pontjai, (3) bekezdés b)—c)
pontjai szerinti okmányok a NATO F´́oparancsnokság és
az érintett államok kormányai közötti Megállapodás sze-
rinti okmányok, amelyeket az IFOR/SFOR békefenntartó
m´́uveletek során, az államhatáron keresztül szállított
áruk/vámáruk vámkezeléséhez alkalmaznak.

Alkalmazás

5. §

(1) A külföldi fegyveres er´́ok — a (2) bekezdés kivéte-
lével — szolgálati járm´́uveinek, továbbá árut/vámárut nem
szállító katonai tehergépjárm´́uveinek saját meghajtással
történ´́o ideiglenes behozatala vagy kivitele esetén, az
e rendelet 4. §-a (1) bekezdésének a) pontjában meghatá-
rozott okmánnyal, vagy az e rendelet 4. §-a (1) bekezdésé-

nek g) pontjában meghatározott három példányban kiállí-
tott okmánnyal kell rendelkezniük.

(2) Az Amerikai Egyesült Államok Fegyveres Er´́oi
árut/vámárut nem szállító katonai járm´́uveinek a határ
átlépésekor nem kell rendelkezniük a 4. § (1) bekezdés
b)—d) pontjaiban el´́oírt vámokmányok egyikével sem. Az
ilyen járm´́uveken utazó USA Fegyveres Er´́oi tagjának ren-
delkeznie kell az egyéni vagy csoportos menetparanccsal
és arcképes igazolvánnyal.

(3) A programfelel´́os HM, MH szervek szolgálati jár-
m´́uveinek, továbbá árut/vámárut nem szállító katonai te-
hergépjárm´́uveinek saját meghajtással történ´́o ideiglenes
kivitele esetén, az e rendelet 4. §-a (3) bekezdésének
d) pontjában, valamint ha a tranzitállamok és a rendelte-
tési ország hatóságai megkövetelik az e rendelet 4. §-a
(3) bekezdésének a) pontjában meghatározott okmá-
nyokkal kell rendelkezniük.

(4) A programfelel´́os HM, MH szerveknek — külön
jogszabályban el´́oírt — NATO menetparancs alapján szol-
gálati kézil´́ofegyver, l´́oszer-javadalmazás, egyéni véd´́ofel-
szerelés (véd´́osisak, egyéni vegyvédelmi felszerelés, véd´́o-
mellény) birtoklása és szállítása esetén a határátlépéshez
a menetparancs mellett rendelkezni kell a HU Form 302
okmánnyal.

6. §

(1) A NATO okmányok nem alkalmazhatók:
a) a programfelel´́os HM, MH szerveknek, valamint a

külföldi fegyveres er´́o tagjainak szabadságoltatás, egész-
ségügyi vagy fegyelmi ok, szolgálati idejének letelte miatti
felmentése esetén, kézben szállított személyi poggyászára;

b) a NATO tagállamok tulajdonát nem képez´́o áruk-
ra/vámárukra, kivéve, ha külön jogszabály vagy nemzetkö-
zi megállapodás másképp rendelkezik.

(2) Külön-külön NATO okmányt kell kiállítani:
a) a kiviteli irányú vámkezelések esetén, ha a címzettek

nem azonosak,
b) terjedelmük miatt külön-külön fuvareszközön szál-

lított árukra/vámárukra, ha a fuvareszközök nem egyszerre
lépik át az államhatárt,

c) jövedéki termékekre,
d) újrakivitel esetén.

(3) Egy NATO okmányt lehet kiállítani:
a) a terjedelmük miatt külön-külön fuvareszközön

szállított árukra/vámárukra, ha azok az államhatárt egy-
szerre lépik át,

b) zárt vonatokban szállított árukra/vámárukra,
amennyiben a feladás vasúti kocsinként külön-külön fu-
varlevélen, vagy egy fuvarlevélen kocsijegyzék csatolásával
történik,

c) gy´́ujt ´́oárukra, amennyiben egy id´́oben történik a
szállításuk.
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(4) A NATO okmányhoz jegyzéket kell kiállítani és
csatolni, amennyiben az okmányon szerepl´́o rovatok nem
elegend´́oek az áru/vámáru részletes felsorolására. A jegy-
zéknek tartalmaznia kell tételesen az árura/vámárura vo-
natkozó részletes adatokat (megnevezés, mennyiség, azo-
nosítási adatok, rakomány egység mennyisége, megjegy-
zés), valamint a hozzá tartozó NATO okmány jelét és
sorszámát. A NATO okmányon fel kell tüntetni a csatolt
jegyzékek számát annak érdekében, hogy a két okmány
különválása esetén a csatolás ténye és a csatolt jegyzék
elválaszthatatlansága megállapítható legyen.

(5) Az e rendelet 4. §-a (1) bekezdésének a) és g) alpont-
ja, a (3) bekezdés a) és d) alpontja szerinti okmányok/iga-
zolások nemzeti, angol és francia nyelv´́u formanyomtatvá-
nyok, melyeket géppel vagy olvasható kézírással, nemzeti
nyelven és angolul kell kiállítani.

(6) Az e rendelet 4. §-a (1) bekezdésének b) alpontja
szerinti okmány olasz, francia, német, holland és angol
nyelv´́u formanyomtatvány, melyet géppel vagy olvasható
kézírással, angol nyelven kell kiállítani.

(7) Az e rendelet 4. §-a (1) bekezdésének c)—f)  alpontja
szerinti okmányok angol nyelv´́u formanyomtatványok,
melyeket géppel vagy olvasható kézírással, angol nyelven
kell kiállítani.

(8) Az e rendelet 4. §-a (2) bekezdésének a)—b) alpont-
ja, a (3) bekezdésének b)—c) alpontja, a (4) bekezdésének
b)—d) alpontja szerinti okmányok magyar és angol nyelv´́u
formanyomtatványok, melyeket géppel vagy olvasható
kézírással, magyar vagy angol nyelven kell kiállítani.

(9) A HM Beszerzési Hivatala (a továbbiakban: BH) a
NATO tagállamok által megküldött NATO okmányok
mintáit a beérkezést követ´́o 10 napon belül megküldi a
vám- és adóhatóságok központi szervei részére.

7. §

(1) A NATO Form 302, AE Form 302—1, HU Form
302, IFOR/Vám/001, IFOR/Vám/002 okmányok ötpéldá-
nyos nyomtatványok, melyeket tranzitországonként két-
két példánnyal kell kiegészíteni.

(2) A szigorú számadású okmány, igazolás csak az ere-
deti aláírással és bélyegz´́olenyomattal érvényes.

(3) Az ötpéldányos NATO okmány egyes példányainak
rendeltetése:

a) 1. sorszámú — Címzett példánya (a címzettnek kell
átadni a szállítmánnyal együtt a vámkezelés után),

b) 2. sorszámú — Feladó példánya (rendeltetési helyen
az áru átvételét és vámkezelését követ´́oen címzett aláírá-
sával és bélyegz´́olenyomatával vissza kell küldeni a kibo-
csátó részére),

c) 3. sorszámú — Indító/kiléptet´́o ország vámhivatalának
példánya (a vámhivatalnál marad feldolgozás céljából),

d) 4. sorszámú — Rendeltetési ország vámhivatalának
példánya (a vámhivatalnál marad feldolgozás céljából),

e) 5. sorszámú — Kibocsátó szerv példánya.

(4) A kibocsátónak tranzitországonként a 4. sorszámú
példányt két-két eredeti példányban kell kiállítania, me-
lyek a 4a., 4b., ...4c. sorszámot kapják, és ezek a tranzitor-
szágok belép´́o- és kilép´́o vámhivatalainak példányai.

8. §

(1) A 4. § (2) és (4) bekezdései szerinti NATO igazolást
csatolni kell:

a) a határ- és belterületi vámhivatal vámmentes vám-
kezeléséhez,

b) a hivatalos pecséttel ellátott, katonai futár útján
továbbított hivatalos okiratokhoz,

c) a NATO biztonsági/titokvédelmi szempontból mi-
n´́osített küldemények továbbítása esetén, amelyben nyilat-
kozni kell, hogy azok kizárólag biztonsági/titokvédelmi
eszközöket, anyagokat tartalmaznak,

d) külön bilaterális és multilaterális Megállapodásban
el´́oírt esetekben.

(2) A NATO igazolást a vámokmánnyal együtt kell
átadni a vámkezelés indítványozása alkalmával a vámkeze-
lést végz´́o vámhivatal részére.

A NATO okmányok, igazolások kibocsátó szerve,
feladatai, hatásköre

9. §

(1) A külföldi fegyveres er´́ok NATO okmányai, igazo-
lásai esetében a kibocsátó szerv a nemzeti utasításokban
kijelölt szerv. A (2) bekezdésben említett szerv köteles a
külföldi fegyveres er´́ok kibocsátó szerveinek körét beje-
lenteni, valamint az aláírásra felhatalmazott személyek
nevét, aláírás- és bélyegz´́olenyomat-mintáit a vámhatóság-
hoz eljuttatni.

(2) A 4. § (3) bekezdésében meghatározott NATO ok-
mányok, valamint 4. § (4) bekezdésében meghatározott
igazolások kibocsátására jogosult központi szerv a BH.

(3) A 4. § (3) bekezdésében meghatározott NATO ok-
mányok, valamint 4. § (4) bekezdésében meghatározott
igazolások kibocsátására külföldön állomásozó MH csa-
pat, egység esetén az állományból — a Honvéd Vezérkar
javaslata alapján — a (2) bekezdésben kijelölt szerv által
megbízott, nyilvántartásba vett területi szerv jogosult.

(4) A BH jogosult a HM és a MH csapatai, egységei,
kötelékei és azok tagjai részére NATO okmányok, igazo-
lások kibocsátására, amennyiben azokkal haditechnikai
eszközök és anyagok — ideértve a személyi felszerelése
közül a szolgálati kézil´́ofegyvert, az egyéni vegyvédelmi
felszerelést, véd´́omellényt —, illetve élelmiszer vagy ellát-
mány szállítása történik. A (2) bekezdésben kijelölt szerv
jogosult a programfelel´́os HM, MH szervek tulajdonában
vagy bizományában lév´́o, illetve a részükre behozott, be-
küldött áruk/vámáruk vámkezelési kérelmeként NATO
okmányt, igazolást kibocsátani, valamint a külföldi fegyve-
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res er´́ok áruinak/vámáruinak vámkezelésében közrem´́u-
ködni, és részükre NATO okmányt/igazolást kibocsátani.

(5) A külföldi állomáshelyr´́ol MH csapat, egység, köte-
lék áruinak/vámáruinak szállítása során NATO okmány,
igazolás kibocsátása, valamint az ezzel kapcsolatos eljárá-
sok lefolytatása a (3) bekezdésben kijelölt szerv hatáskö-
rébe tartozik.

(6) NATO okmány, igazolás kiadható olyan — a prog-
ramfelel´́os HM, MH szervek, valamint a külföldi fegyveres
er´́ok kötelékébe nem tartozó — polgári fuvarozók részére,
amelyek a programfelel´́os HM, MH szervek, illetve a kül-
földi fegyveres er´́ok tulajdonában vagy bizományában lév´́o
felszerelés, eszközök, ellátmány, vagy egyéb anyagok szál-
lítását végzik.

(7) A NATO okmányt, igazolást átvev´́o személy a
NATO okmány, igazolás fedezete mellett történ´́o szállítás
befejezése után köteles haladéktalanul, de legfeljebb
2 napon belül elszámolni a 9. § (2)—(3) bekezdésében
megjelölt szervek felé.

10. §

(1) A BH intézkedik a NATO okmányok, igazolások
formanyomtatványainak, valamint a hitelesítésre szolgáló
sorszámos bélyegz´́oinek el´́oállítása, nyilvántartásba véte-
le, továbbá a területi szervek részére történ´́o átadása és
visszavétele iránt. A BH az el´́oállítás költségeit saját költ-
ségvetésében éves szinten tervezi.

(2) A BH aláírásra felhatalmazott személyeire tett ja-
vaslatot a HM közigazgatási államtitkára hagyja jóvá. A
9. § (3) bekezdésben kijelölt szerv kibocsátásra jogosult
személyeinek a BH ad megbízást, azokról nyilvántartást
vezet, valamint intézkedik — jogosultság megsz´́unésével,
állományváltással egyidej´́uleg — a megbízatás visszavoná-
sa és a nyilvántartásból való törlés iránt.

(3) A BH a kibocsátásra jogosultak kijelölését követ´́oen
az aláírás és a sorszámos bélyegz´́olenyomat mintáit meg-
küldi az érintett külföldi és magyar hatóságok részére, és
azokat negyedévenként felülvizsgálja.

(4) A 9. § (3) bekezdésben meghatározott szerv havonta
jelentést tesz a BH részére, a NATO okmányok fedezeté-
vel részére továbbított szállítmányok beérkezésér´́ol, s egy-
idej´́uleg csatolja a NATO okmánynak az átvételt igazoló
2. számú példányát.

(5) A 9. § (3) bekezdésben kijelölt szerv köteles a csapat,
az egység, a kötelék, a szállítmány, a küldemény Magyar-
országra történ´́o útbaindítását megel´́oz´́o 10 nappal el´́oje-
lentést küldeni.

(6) Az el´́ojelentésnek a következ´́o adatokat kell tartal-
maznia:

a) kötelékparancsnok neve vagy szállító személy neve,
úti okmány azonosítási száma,

b) szállítás módja,
c) útvonal, határátkel´́ohelyek megnevezése,

d) indulás tervezett id´́opontja,
e) a magyar határátkel´́ohelyre érkezés tervezett id´́o-

pontja,
f)  harci és gépjárm´́uvek (személygépkocsi, szállító jár-

m´́uvek) típusa, mennyisége, rendszáma,
g) a szállítandó anyagok fajtája, mennyisége (különö-

sen a veszélyes anyagok, élelmiszer),
h) szolgálati kézil´́ofegyver típusa, gyári száma (fegyver-

viselés elrendelése esetén),
i)  l´́oszer-javadalmazás (típus, darabszám) (fegyvervise-

lés elrendelése esetén),
j)  egyéni véd´́ofelszerelés fajtája, mennyisége (pl. véd´́o-

sisak, vegyvédelmi készlet, golyóálló mellény, csak szállí-
tásának elrendelése esetén),

k) a szállítmány fegyveres kísérésére vonatkozó igény,
illetve adatok,

l)  továbbított hivatalos dokumentumok megnevezése,
mennyisége,

m) a kiadott NATO okmány, igazolás száma,
n) egyéb adatok.

(7) A BH a szükséges adatok egyidej´́u megküldésével
értesíti a Vám- és Pénzügy´́orség Országos Parancsnoksá-
gát (a továbbiakban: VPOP) a NATO okmány fedezetével
elindított katonai csapat- és szállítmánymozgásokról.

Kibocsátás, kezelés

11. §

(1) A külföldi fegyveres er´́ok NATO okmányainak, iga-
zolásainak kibocsátását országaik nemzeti szabályozása
szerint kell végezni. Az igazolásokat a külön jogszabály-
ban, illetve két- vagy többoldalú megállapodásban rögzí-
tett formában és adattartalommal kell kibocsátani. Az
igazolás elfogadhatóságának kétsége esetén a magyar vám-
hatóság a BH állásfoglalása, iránymutatása szerint jár el.

(2) A programfelel´́os HM, MH szervek NATO okmá-
nyainak, igazolásainak kibocsátását jelen rendeletben, va-
lamint a honvédelmi miniszter utasításában szabályozot-
tak szerint kell végezni.

(3) A NATO okmányokat, igazolásokat a felhatalma-
zással rendelkez´́o személy saját kez´́uleg írja alá és a részére
kiadott sorszámos bélyegz´́ovel hitelesíti. A kibocsátásra
felhatalmazott személy jogkörének átruházása más sze-
mély részére, valamint más felhatalmazott személy sorszá-
mos körbélyegz´́ojének alkalmazása tilos.

(4) A NATO okmányokat, igazolásokat írógéppel, szá-
mítógéppel vagy kézírással — nyomtatott nagybet´́ukkel —
kell kitölteni.

(5) A NATO okmányok satírozással, kifestéssel, átírás-
sal történ´́o javítása tilos. Az adattartalom javítására kizá-
rólag a kibocsátó, illetve a 13. § (2) bekezdésben megjelölt
esetekben a kötelék parancsnoka vagy szállító személy
jogosult. A javítandó adatot áthúzással érvényteleníteni
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kell, és a helyes adatot fölé kell írni. A javítást a javítást
végz´́onek és a vámhatóságnak is igazolnia kell.

(6) Ha a szigorú számadású NATO okmányok, igazolá-
sok megrongálódnak, vagy használhatatlanná válnak, a
nyomtatvány minden azonos sorszámmal rendelkez´́o pél-
dányát — a BH engedélye alapján — bizottságilag kell
megsemmisíteni. A megsemmisítésr´́ol jegyz´́okönyvet kell
felvenni, amely tartalmazza a megsemmisített NATO ok-
mány jelét és sorszámát, a megsemmisítés rövid szöveges
indoklását, id´́opontját. Ha a megsemmisítést a 9. § (3) be-
kezdésében meghatározott szerv végzi a jegyz´́okönyv egy
példányát meg kell küldenie a BH részére, amely szükség
esetén intézkedik a NATO okmány pótlása iránt. Ezen
eljárás vonatkozik az elavult NATO okmányokra is.

(7) A NATO okmány, igazolás, bélyegz´́o nyilvántartá-
sát, kezelését úgy kell végezni, hogy azok nyomon követ-
het´́osége keletkezésükt´́ol a megsemmisítésükig bizonylati
úton biztosított legyen.

Nyilvántartás

12. §

(1) A BH a NATO okmány, igazolás kibocsátására jo-
gosult személyekr´́ol, aláírásmintáikról, valamint a részük-
re kiadott sorszámos bélyegz´́okr´́ol nyilvántartást vezet.

(2) A BH és a 9. § (3) bekezdésében meghatározott szerv
Okmánynyilvántartó naplót vezet, amelyben a kibocsátott,
valamint a szállítások során beérkezett NATO okmányo-
kat, igazolásokat nyilvántartja.

Jelentésre kötelezett esemény

13. §

(1) A szállítás ideje alatt megsemmisült, elt´́unt áru-
ról/vámáruról, NATO okmányról, valamint a (2) bekez-
désben meghatározott esetekr´́ol a kötelék parancsnoka,
vagy a szállításért felel´́os személy köteles a kibocsátó szer-
vet, valamint a vámhatóságot haladéktalanul, de legké-
s´́obb tudomásra jutástól számított 24 órán belül szóban
tájékoztatni, majd a tényállás tisztázását követ´́o 24 órán
belül, a BH részére írásbeli jelentést tenni. Az írásos jelen-
tésnek tartalmaznia kell a rendkívüli esemény körülmé-
nyeinek leírását, és csatolni kell a hatósági jegyz´́okönyvet
vagy az eseménnyel kapcsolatos egyéb jelentést.

(2) A kötelékb´́ol m´́uszaki okok miatt meghibásodott
harci és gépjárm´́uvet kisorozni, szállítás során vámzárral
ellátott katonai és polgári fuvareszközb´́ol a szállított
árut/vámárut átrakni csak az oszlop parancsnoka, a gépjár-
m´́uvezet´́o vagy a kísér´́o személyek jelenlétében lehet. A
kibocsátó szerv — (1) bekezdés szerinti — tájékoztatása
után a legközelebbi vámhatóságnál kérelmezni kell a
fuvareszköz vámzárral történ´́o lezárását, valamint a kibo-
csátott vámokmány 11. § (5) bekezdés szerinti javítását.

(3) A BH köteles a NATO okmányok, igazolások for-
manyomtatványainak, illetve a sorszámos bélyegz´́onek az
elt´́unését, elveszését a vámhatóságnak, valamint az MK
Központi Nyilvántartó útján a HM közigazgatási államtit-
kárának jelenteni. A 9. § (3) bekezdésben kijelölt szervek
a NATO okmányok, igazolások formanyomtatványainak,
valamint a sorszámos bélyegz´́o elt´́unését, elveszését a BH
szervnek kötelesek jelenteni. A BH köteles az ügy tisztá-
zása és az elt´́unt/elveszett okmányok, bélyegz´́ok pótlása
iránti szükséges intézkedéseket megtenni.

(4) Az (1)—(2) bekezdésben megjelölt események kül-
földön történ´́o bekövetkezését — amennyiben a Magyar
Köztársaságnak az adott országba akkreditált katona dip-
lomatája teljesít szolgálatot — jelezni kell a katonai dip-
lomácia részére. A katonai attasénak vagy helyettesének
segítséget kell nyújtani a köteléknek, illetve a szállítmány-
nak a rendeltetési helyre történ´́o eljutásához vagy a haza-
szállításhoz.

(5) A NATO okmánnyal, igazolással kapcsolatos visz-
szaélések vizsgálata a kibocsátó szerv hatáskörébe tarto-
zik. A kibocsátó szerv a feltárt visszaélések elhárításához
szükséges intézkedések megtételére, felel´́osségre vonás
kezdeményezésére jogosult.

Felel´́osségi kör

14. §

(1) A NATO okmány, igazolás kibocsátásával megbí-
zott szerv felel´́os a NATO okmányok, igazolások forma-
nyomtatványainak, valamint a sorszámos bélyegz´́onek a
megfelel´́o tárolásáért, kezeléséért, jogszer´́u alkalmazá-
sáért, elszámolásáért.

(2) A NATO okmányt, igazolást átvev´́o személy felel´́os
annak rendeltetésszer´́u felhasználásáért, az áruval /vám-
áruval kapcsolatban más jogszabály által el´́oírt vámigazga-
tási eljárásokban való alkalmazásáért és az azzal való el-
számolás teljesítéséért.

(3) A külföldön állomásozó MH csapat, egység, kontin-
gens részére kibocsátott NATO okmány, igazolás kezelé-
se, tárolása, jogszer´́u alkalmazása és elszámolása a pa-
rancsnok felel´́osségi körébe tartozik. A Magyarországra
visszatér´́o, NATO okmányt/igazolást átvett MH csapat,
egység, kötelék parancsnoka vagy a szállításért felel´́os sze-
mély köteles a kiküldetés lejártát, illetve a szállítás befeje-
zését követ´́oen haladéktalanul, de legfeljebb 2 napon belül
az áruval/vámáruval és a NATO okmánnyal, továbbá a
kibocsátásra meghatalmazott személy a részére kiadott
sorszámos bélyegz´́ovel elszámolni a BH felé.

A vámhatóság és az adóhatóság szerveinek
a NATO okmányhoz, igazoláshoz kapcsolódó eljárás rendje

15. §

(1) A vámhatóság a programfelel´́os HM, MH szervek és
a külföldi fegyveres er´́ok által szállított, behozott vagy
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beküldött, valamint kivitelre szánt árui/vámárui vámkeze-
lése esetén a 4. § (1) és (3) bekezdésében meghatározott
okmányokat írásbeli árunyilatkozatnak köteles tekinteni.

(2) A menetparanccsal rendelkez´́o futárok esetében az
(1) pontban szabályozottaknak megfelel´́oen kell eljárni,
biztosítva a soronkívüliséget és a hivatalos pecséttel ellá-
tott küldemények sértetlenségét.

(3) A NATO okmány fedezetével szállított, behozott
vagy beküldött, valamint kivitelben vámkezelt árukkal/vám-
árukkal kapcsolatos vámszabálysértésekr´́ol, b´́uncselek-
ményekr´́ol, és a megtett intézkedésekr´́ol értesíteni kell a
— hatáskörrel rendelkez´́o — kibocsátó szervet. A vám-
b´́uncselekményt és vámszabálysértést elkövet´́o katona
esetén a vámhatóság a hatáskörébe utalt halaszthatatlan
nyomozati cselekmények megtételér´́ol haladéktalanul —
bizonyítékok és a nyomozati jegyz´́okönyv megküldésével
— értesíti a hatáskörrel és illetékességgel rendelkez´́o ka-
tonai hatóságot.

(4) Az adóhatóság a külföldi fegyveres er´́ok külön jog-
szabály által el´́oírt vám- és adófizetési kötelezettséggel
terhelt beszerzései esetén az áruk/vámáruk után fizetend´́o
adók, vámok visszaigényléséhez, valamint a programfele-
l´́os HM, MH szervek árui végleges kivitelének igazolásául
a 4. § (1) és (3) bekezdésben meghatározott okmányokat
köteles megkövetelni a visszaigénylés mellékleteként. A
külföldi fegyveres er´́ok tagjai, polgári állománya, hozzátar-
tozó által Magyarországon vásárolt áruk kivitelét követ´́o
adó-visszatérítést az általános szabályok szerint kell el-
bírálni.

16. §

(1) A NATO FORM 302, AE FORM 302—1,
HU FORM 302 típusú okmányok minden egyes példányá-
nak el´́ooldala a kiviteli irányú vámkezelést végz´́o vámha-
tóság feljegyzésére szolgál, amelyen az indító vámhatóság
az okmány elfogadása után a kiviteli irányú vámkezelés
megtörténtét igazolja. Az okmány 3. számú példányát a
nyilvántartása mellékleteként kezeli, a többi példányt a
vámkezelést kér´́onek visszaadja.

(2) A NATO FORM 302, AE FORM 302—1,
HU FORM 302 típusú okmányok hátlapján a ,,Vámszer-
vek bejegyzése’’ rovat a kiléptet´́o/beléptet´́o határvámhiva-
tal feljegyzésére szolgál, amelyen a NATO okmány elfoga-
dása után a kiléptetést/beléptetést, illetve — amennyiben
a vámkezelést a beléptet ´́o/kiléptet´́o határvámhivatal végzi —
a vámkezelés megtörténtét a ,,Vámszervek bejegyzése’’
rovatban igazolja. A kiléptet´́o vámhatóság a kiviteli irányú
vámkezelés tényével érkez´́o NATO okmány 2. számú pél-
dányát fénymásolja és nyilvántartása mellékleteként keze-
li. Amennyiben a belföldi forgalom számára történ´́o vám-
kezelést a beléptet´́o határvámhivatal végzi, a NATO ok-
mány 4. számú példányát nyilvántartása mellékleteként
kezeli. Tranzitszállítmányok esetében a 4. számú példány
megfelel´́o jelölés´́u példánya a beléptet´́o/kiléptet´́o határ-
vámhivatal nyilvántartásának mellékleteként szolgál.

(3) A behozatali irányú árutovábbítás esetén a beléptet´́o
vámhatóság a NATO okmány elfogadása után minden
egyes példány hátlapján, a ,,Vámszervek bejegyzése’’ rova-
tában az árutovábbítási kérelemnek megfelel´́oen feltünte-
ti a rendeltetési vámhivatal nevére, bemutatási határid´́ore
és az 1995. évi C. törvény vámbiztosíték alóli mentesítés
jogcímére való utalásra vonatkozó záradékát.

(4) Amennyiben a belföldi forgalom számára történ´́o
vámkezelést belterületi vámhatóság végzi, a NATO ok-
mány elfogadása után a vámkezelés megtörténtét a ,,Vám-
szervek bejegyzése’’ rovatban igazolja, és a NATO okmány
4. számú példányát nyilvántartása mellékleteként kezeli, a
többi példányt a vámkezelést kér´́onek visszaadja.

(5) Az IFOR/VÁM/001, IFOR/VÁM/002 típusú
NATO okmányok el´́olapja a vámkezelést végz´́o vámható-
ságok feljegyzéseire szolgál, amelyen a NATO okmány
elfogadása és a vámkezelés elvégzése után az okmányt
záradékolja. A NATO okmány rendeltetés szerinti példá-
nyát nyilvántartása mellékleteként kezeli, a többi példá-
nyokat a vámkezelést kér´́o részére visszaadja.

(6) A vámhatóság a NATO vámokmányhoz csatolt áru-
jegyzék és NATO igazolás minden egyes példányát a vám-
kezelést végz´́o aláírásával, olvasható bélyegz´́olenyomatá-
val és nyilvántartási számmal látja el.

(7) A kiléptet´́o vámhatóság a 13. § (l) bekezdés szerinti
esemény bekövetkezése esetén — a HM BH kérelmére —
a vámnyilvántartást mellékletét képez´́o NATO okmány,
valamint csatolt árujegyzék és NATO igazolás hitelesített
másolatát megküldi.

Kibocsátó szerv ellen´́orzési feladata

17. §

(1) E rendelet hatálya alá tartozó NATO okmányok,
igazolások kibocsátását, jogszer´́u felhasználását, nyilván-
tartását, tárolását, elszámolását a BH jogosult ellen´́orizni.
A tervezett ellen´́orzések id´́opontjairól, tárgyáról ellen´́or-
zési tervet kell készíteni, szükség esetén ellen´́orzés a ter-
vezett´́ol eltér´́o id´́opontban is történhet.

(2) Az ellen´́orzést végz´́o személy ellen´́orzési jogosultsá-
gát az ellen´́orzés megkezdése el´́ott megbízással igazolni
köteles.

(3) Az ellen´́orzést végz´́o az ellen´́orzésr´́ol jegyz´́okönyvet
készít, amelynek egy példányát — három napon belüli
észrevételezés lehet´́oségével — az ellen´́orzött rendelkezé-
sére kell bocsátani, további egy példányt az elöljáró részére
kell megküldeni. Az ellen´́orzés során megállapított jogsér-
tésr´́ol, a hiányosságoknak határid´́ore történ´́o megszünte-
tésér´́ol jegyz´́okönyvben kell rendelkezni.

(4) A BH az ellen´́orzés tapasztalatai alapján megteszi a
szükséges intézkedéseket, megállapítja az el´́oírás megsér-
t´́oinek körét, továbbá kezdeményezi a kibocsátásra jogo-
sult személy felel´́osségre vonását, és annak megbízatását
— az elöljáró egyidej´́u értesítésével — visszavonhatja.
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Vegyes rendelkezések

18. §

(1) A honvédelmi miniszter a NATO okmányok, igazo-
lások igénylésének, kibocsátásának, kezelésének, nyilván-
tartásának, valamint jelen rendelet végrehajtásának rész-
letes szabályait — a VPOP egyetértésével — utasításban
szabályozza.

(2) Vám- és Pénzügy´́orség Országos Parancsnoka a
NATO okmányok, igazolások vámigazgatási eljárásban
való alkalmazásának részletes szabályairól, valamint a
vámeljárások gyakorlati elvégzésér´́ol — a BH egyetér-
tésével — utasítást ad ki.

(3) A BH együttm´́uködik a programfelel´́os HM, MH
szervekkel, a Pénzügyminisztérium és a Közlekedési, Hír-
közlési és Vízügyi Minisztérium (a továbbiakban: KHVM)
illetékes szerveivel, a vám- és adóhatósággal, valamint a
külföldi polgári és katonai hatóságokkal.

(4) A BH feladata a VPOP-val való kapcsolattartás,
egyeztet´́o tárgyalások folytatása, továbbá a VPOP részére
a külföldi fegyveres er´́oknek — a NATO, a két- és többol-
dalú katonai megállapodások, valamint a ,,Békepartner-
ségi Program’’ keretében — Magyarországra történ´́o belé-
pésével, tranzitcélú csapatmozgásaival, szállítmányaival
kapcsolatos értesítés küldése.

(5) A VPOP, a KHVM és a BH állandó együttm´́uködés
keretében a tapasztalatokról, változásokról, módosítások-
ról szükség esetén, de legalább évente egyszer megbeszé-
lést folytatnak.

Hatálybalépés

19. §

Ez a rendelet a kihirdetést követ´́o 8. napon lép hatályba.

Járai Zsigmond s. k., Dr. Szabó János s. k.,
pénzügyminiszter honvédelmi miniszter

1. számú melléklet a 15/2000. (IV. 14.) PM—HM együttes rendelethez

NATO/PfP tagállam Fegyveres Er´́oi  . . . sz. példány
Defences Forces of  Copy No.

 NATO/PfP Member

   Kiadmányozó szervezet megnevezése   
 Issuing organisation

       A szervezet címe       
 Address of the issuing organisation

................... sz. NYILATKOZAT
No. .................. C E R T I F I C A T E

Alulírott tanúsítom, hogy a ............................... sz. NATO okmányon szerepl´́o termékek/szállítmány a ..............................
Fegyveres Er´́oi és/vagy személyi állománya hivatalos tevékenységével összefüggésben az 1999. évi CXVII. törvénnyel
kihirdetett ,,Az Észak-atlanti Szerz´́odés tagállamai közötti, fegyveres er´́oik jogállásáról szóló Megállapodás’’-nak
(NATO-SOFA) megfelel´́oen kerülnek szállításra és/vagy felhasználásra.

Undersigned I certify that goods/shipment listed in the NATO document No. .................. are shipped and/or used
in accordance with the North Atlantic Treaty Organisation Status of Forces Agreement (NATO SOFA; pronounced in
Hungary by CXVII Act of 1999.) regarding the official activity of ............................. Armed Forces and/or its personnel.

          dátum          
date

hivatalos pecsét    kiadmányozó aláírása   
official seal signature of the issuing officer

      beosztás      
title of the issuing officer
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2. számú melléklet a 15/2000. (IV. 14.) PM—HM együttes rendelethez

NATO/PfP tagállam Fegyveres Er´́oi  . . . sz. példány
Defences Forces of  Copy No.

 NATO/PfP Member

   Kiadmányozó szervezet megnevezése   
 Issuing organisation

       A szervezet címe       
 Address of the issuing organisation

............................ sz. IGAZOLÁS a fegyveres er´́o,
polgári állomány vagy hozzátartozó részére

CERTIFICATE No. .................... for the Armed Forces,
its civilian personnel or dependents

Alulírott igazolom, hogy a ............................... sz. arcképes katonai/szolgálati igazolvány vagy útlevél tulajdonosa
a ................................................................ Fegyveres Er´́ohöz tartozik.

A Magyar Köztársaság területén történ´́o tartózkodás, illetve állomásozás a Fegyveres Er´́ok szolgálati feladatainak
végéig, el´́oreláthatólag .................. napig tart.

Jelen igazolást az ,,Észak-atlanti Szerz´́odés tagállamai közötti, fegyveres er´́oik jogállásáról szóló Megállapodás’’
(NATO-SOFA) XI. Cikk. 5., 6., 8. pontjainak érvényesítése, illetve ,,Az Észak-atlanti Szerz´́odés tagállamai közötti,
fegyveres er´́oik jogállásáról szóló megállapodáshoz történ´́o csatlakozásról, a megállapodás kihirdetésér´́ol, valamint
a megállapodáshoz kapcsolódó egyes jogszabályok módosításáról szóló 1999. évi CXVII. törvény’’ 8. §-ának (5) bekez-
désében foglalt vámkezeléshez adom ki.

Undersigned hereby certify that the holder of military/service identity card and passport with photo respectively
No ................... belongs to the .................................................. Armed Forces. The duration of his/her stay or stationing on
the territory of Republic of Hungary will last until the end of his/her duty obligation, as foreseeable for ................. days.

The present Certificate is the validation of the 5., 6., 8. Point of Clause 11 (NATO SOFA Agreement on the Legal
Status concluded among the North Atlantic Treaty Organization Member States) and has been issued to customs
clearance in accordance with (5) Section of § 8 of Act CXVII of 1999 on joining and announcing, moreover modification
of certain regulations related to the Agreement on the Legal Status concluded among the North Atlantic Treaty
Organization Member States.

          dátum          
date

hivatalos pecsét    kiadmányozó aláírása   
official seal signature of the issuing officer

      beosztás      
title of the issuing officer
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3. számú melléklet a 15/2000. (IV. 14.) PM—HM együttes rendelethez

Import/Export vámárunyilatkozat a Magyar Honvédség tulajdonát képez´́o vagy bizományában lév´́o árukról.
Import/Export customs declaration for goods which are the property of, or destined to the property of the Hungarian Defence Forces.

Déclarations pour la douane relative á des marchandises appartenant ou destinées á un Hongrie Militaire.

Példányszám
Copy No.
Copie No                      
                                     
Szállítás módja
Mode of transport 
Mode de transport                                                
                                     
Fuvarozó neve és címe
Name and adress of transporter
Nome et adresse du transporteur  
Hivatkozási szám
(Dátum/Date/Date)
Reference No.
Numéro de réference                                                                     
                                     
Feladó neve és címe
Name and adresse of consignor
Nom et adresse de l’expediteur                                                                                                   
Címzett neve és címe
Name and adresse of consignee
Nom et adresse du destinaire                                                                                                      
Úti cél
Destination
Destination                                                                                                                                    

                  Sorszám
                  Serial No.
                  Numero

Gépjárm´́uvek, hajók és vonatok regisztrációs száma
Registrationnumber of vehicles, barges, railway cars etc.
No. De l’enrégistrement des véhicles, péniches, bateaux,

Wagons de chemin de fer, etc.

        Jelen dokumentum érvényes

        This document will be invalid after
        Ce document sera sans valeta aprés le

                                                                                                     

                                                                                                     

                                                                                                     

Lepecsételt/nem lepecsételt(*) Ha lepecsételt, akkor a pecsétszámot, típust, mennyiséget és a pecsétel´́o hatóságot fel kell tüntetni az alábbi 
táblázatban:
Sealed/not selaed(*) When sealed:seal numbers, quantity and sealing authority will be shown in columne (e) below:
Plombé/non Plombé(*) Si l’envoi a été plombé, Indiquer dans la columne(e) ci dessous l’espéce, pumeroiet nombre des plombs et l’autorité 
qui les a apposés:

Csomagok leírása és száma
(számmal és bet´́uvel)
Number 
(in figures and works)
And description 
of packages:
Nombre 
(en chiffres et en lettres) 
et
description des collis

Jelzések és számok
Marks and numbers
Marques et numeros

Áruk leírása
Description of goods
Description 
des marchandises

Tömeg számmal és bet´́uvel
Weight in figures and works
Poids en chiffres 
et en lettres

Bruttó/Nettó(kg)
Gross/Nett(*)(kg)
Brut/Propre(*)

Megjegyzés
Remarks
Observations

Pecsét száma
Seal Numbers
Nos des plombs
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Én .........................................................................
képezi és csak saját használatú árukat tartalmaz.

I ............................................................................
authority of the Headquartes and contains goods 

Je,             (név/name/nom(printed)
l’authorisation des Quartiers Généraux et qu’il 

(teljes név) igazolom, hogy a fent leírt szállítmány a Magyar Honvédség tulajdonát

(name in full) certify that the equipment described herein is transported under the 
for their use.

(nom et prenoms) certifie que lénvoi décrit ci-dessus est transporté avec
contient uniquement des marchandises pour leur usage.

                                                                               
Kiadmányozó aláírása
Signature of Issuing Officier
Signature de l’officier qui a etabil de declaration

Dátum
Date
Date

Beosztás és egység Hivatalos pecsét
Rank and Unit Official Stamps
Qualité et Unite____________________________________________________ Cachet Official
Cím
Address
Adresse                                                                                                                                                                                 

ÁTVÉTELI ELISMERVÉNY/CERTIFICATE OF RECEIPT/CERTIFICAT DE RECEPTION

Én .........................................................................
a szerz´́odésben foglaltaknak megfelel.

I, ...........................................................................
described.
Je, .........................................................................
et qu elles entaient conformes.

                                                                               
Aláírás
Signature
Signature

(teljes név) tanúsítom, hogy a fent felsorolt szállítmányt megkaptuk és

(Name in full) certify that the goods lited above have been received as

(nom et prenom) certifie que les marchandises indiquées ci-dessus on été recues

                          
Cím
Adresse
Adresse

Beosztás és egység Hivatalos pecsét Dátum 
Rank and Unit Official Stamp Date
Qualité et Unite _____________________________________________ Cachet Official Date

Ez egy hivatalos okmány, amely tartalmazza az import/export engedélyt és a vámárunyilatkozatot is.

This is an acconuable document which constitules both an official certificate of import/export authorization and a customs declaration.

Le présent est un document comptable, servant d’autorisation officielle d’importation et exportation, et de déclaration en douanes.

(*) A nem kívánt rész törlend´́o/Delete if not aplicable/Rayer la mention inutile

 HU FORM 302 

Vállalom és elfogadom, hogy,

  1. értesítem az illetékes vámhatóságokat minden olyan áruról, amit az átvev´́o nem fogad el,

  2. ezeket az elutasított árukat nem adom tovább semmilyen harmadik félnek a rendelkezések (az elutasítás országában lév´́o vám- és egyéb 

  rendelkezések) betartása nélkül.,

  3. a vámszervek kérésére bemutatom az árut.

I undertake

  1. to produce this import/export notification to the appropriate customs authorities together with such goods as have not been accepted by the 

  agency of the Headquartes or NATO Forces entitled to receive such goods,

  2. not to hand such goods to any third party proparties without due observance of the current customs and other regulations of the land in which 

  delivery of the goods has been refused,

  3. to produce my credentials to the customs authorities on demand.

Je m’engange

  1. á presenter aux authorutés des Douanes competentes avec cette déclaration d’important á l’appui, les marchandises ques les services des 

  Quartiers Généraux ou des Forces Armees de l’OTAN , authorisés a la receptionnees,

  2. á ne pas remettre a des tierces personnes les marchandises sus-dites sans respecter les reglements douanier et autres en vigueur dans le pays ou

  la reception aura fait l’objet d’un refus,

  3. á légitimer mon identité sur la demande de l’autorité des Douanes.

Aláírás Cím

Signature Address

Signature _______________________________________________________ Adresse 

                                                                                                                                     

Az árukat a vámhatóság felé bemutatták (Dátum)            Hely

Goods presented to customs authorities on (Date)            At (Place)

Marchandises presentées á la douane le (Date)_________________________            A (Lieu)
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VÁMSZERVEK BEJEGYZÉSE/PART RESERVED FOR CUSTOMS/PARTIERESERVE A LA DOUANE

Ország
Country

Pays

Vámhivatal
Customs Office

Bureau des douanes

Áthaladás ideje
Date of crossing
Date du passage

Vámtiszt aláírása és megjegyzése
Signature of customs officier and remarks

Signature de l’agent des douanes
et observations

Vámbélyegz´́o
Customs stamps

Cachet de la douane

Kilépés
Exit
Sortie

Belépés
Entry
Entree

Kilépés
Exit
Sortie

Belépés
Entry
Entree

Kilépés
Exit
Sortie

Belépés
Entry
Entree

UTASÍTÁSOK A FELADÓNAK/INSTRUCTIONS FOR THE CONSIGNOR/INSTRUCTIONS POUR L’EXPEDITEUR

A FELADÓNAK a szállításkor minden másolatot be kell mutatni a szállítónak. A nyomtatványon történt bármiféle törlés, javítás, kiegészítés,

végezze azt a szállítmányozó vagy a feladó, esetleg alkalmazottaik, semmissé teszik a nyilatkozatot.

The CONSIGNOR will present all copies with the shipment to the transporter. Tampering with the forms by means of erasures or additions
there to by the consignor and/or the the transporter or their employees will void this declaration.

L’EXPEDITEUR doit remettre tous les exemplaires au transporteur en méme temps que l’envoi. L’alteration des documents par l’expediteur,
le teansporteur, ou leurs proposes (suppressions, additions, surcharge ratures) entraine automatiquement la nullite de cette declaration.

PÉLDÁNYOK ELOSZTÁSA

1. sz. példányt a címzettnek kell átadni a szállítmánnyal együtt, miután a vámtisztvisel´́ok lekezelték és lepecsételték.

2. sz. példányt a címzett visszajuttatja a feladóhivatalnak a küldemény átvételének igazolásával együtt.

3. sz. példány a kibocsátó ország vámhivatalánál marad feldolgozás céljából.

4. sz. példány a rendeltetési ország vámhivatalánál marad feldolgozás céljából. Ahol szükséges, ott tranzit célokra további példányok adhatók
ki, melynek jelölése lehet 4a, 4b, 4c és ezeket az érintett országok vámhivatalai levehetik.

5. sz. példány a kibocsátó szervezetnél marad.

DISTRIBUTION OF COPIES

Copy N˚ 1 Will be handed over the consignee together with shipment by the transporter after customs officiales have processed and stamped it.

Copy N˚ 2 should be returned by the recipient to the despatching agency together with an acknowledgement of receipt.

Copy N˚ 3 is intended for processing and retention by customs officials of the country of origin.

Copy N˚ 4 is intended for retention by custom officials of the country of destinations. Where necessary for transit purposes, further copies,
to be marked 4a, 4b, 4c, etc...... are intended for retention by customs officials of transit countries concerned.

Copy N˚ 5 is intended for retention by the issuing organization.

DESTINATION DES EXEMPLAIRES

L’exemplaires N˚ 1 ayant eté rempli et cacheté par le service des douanes, il est remis par le transporteur au destinataire avec l’envoi.

L’exemplaires N˚ 2 accompagné de l’accuse de reception, sera retourné par le destinataire au service d’expedition.

L’exemplaires N˚ 3 est destiné au service des douanes du pays d’origine d’exportation qui, apres l’avoir repli, le guarderá dans ses archives.

L’exemplaires N˚ 4 est destiné au service des douanes du pays destinataire qui le gardera dans ses archives. Pour les transports de transit,
d’autresexemplaire qui sont destines aux services des douanes du pays de transit concerné-seront etablis, si necessaire, et numerotes 4a, 4b, 4c,
etc.........

L’exemplaires N˚ 5 est destiné au service emetteur qui le gardera dans ses archives.
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4. számú melléklet a 15/2000. (IV. 14.) PM—HM együttes rendelethez

                                                                                          
Kiadmányozó szervezet megnevezése . . . sz. példány

Issuing organisation Copy No.

                                                                                          
A szervezet címe

Address of the issuing organisation

Nyilatkozat min´́osített adatokból/okmányokból álló küldemény
nemzetközi szállítására

Declaration on International Transportation of classified consignment from
the point of view of safety/security

A kiadó parancsnokság részér´́ol tanúsítom, hogy ezen igazolás birtokosa:

Név: ................................................................................................... beosztás: ..............................................................................
aki ........................................................... (nap, hó, év) született, ................................ országban, ..............................................
................................................................ állampolgár, akinek úti okmány száma: ......................................................................
a ............................................................... Fegyveres Er´́o alkalmazásban áll és felhatalmazást kapott a kizárólag hivatalos
adatokból/okmányokból álló, a ........................................ számú pecséttel ellátott küldemény továbbítására.
A küldemény azonosító adatai:
darabszám: ............................................................... db
súly: ........................................................................... kg
méret: .......................................................................

I hereby certify from the side of the issuing Command that the holder of the present Certificate
Name: ................................................................................................. Title: ..................................................................................
Born: ...................................................... (day, month, year) ............. County: .............................................................................
............................................................ citizen of ................................... Travel                 Document No.: ..................................
is employed by the Defence Forces of ............................................. and has been authorized to forward exclusively the 
consignment constituted from official information/documents under the seal No...........................
Identification data of the consignment:
No. of packages: ..................................................... ea.
Weight: .................................................................... kg
Dimensions: ............................................................

                                                                                          
dátum
date

                                                      
A kiállító NATO nyilvántartó

vezet´́ojének aláírása

hivatalos pecsét
official seal

                                                       
beosztás
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5. számú melléklet a 15/2000. (IV. 14.) PM—HM együttes rendelethez

                                                                                          
Kiadmányozó szervezet megnevezése . . . sz. példány

Issuing organisation Copy No.

                                                                                          
A szervezet címe

Address of the issuing organisation

Nyilatkozat NATO biztonsági/titokvédelmi szempontból
min´́osített küldemény nemzetközi szállítására

Declaration on International Transportation of classified consignment
from the point of view of safety/security

Alulírott tanúsítom, hogy a .................................. számú NATO okmányon szerepl´́o küldemény NATO biztonsági/ti-
tokvédelmi szempontból min´́osített küldeménynek min´́osül, amely az ,,Az Észak-atlanti Szerz´́odés tagállamai közötti,
fegyveres er´́oik jogállásáról szóló megállapodáshoz történ´́o csatlakozásról, a megállapodás kihirdetésér´́ol, valamint a
megállapodáshoz kapcsolódó egyes jogszabályok módosításáról szóló 1999. évi CXVII. törvény’’ 8. §-ának (3) bekezdése
alapján mentes a bels´́o áruvizsgálat alól.

A küldemény azonosító adatai:

darabszám: ............................................................... db

súly: .......................................................................... kg

méret: .......................................................................

Undersigned hereby certfy that the consignment escorted by NATO form No ........ has been from the point of view
of NATO safety/security classified, and extemt from internal examination of goods in accordance with (3) Section of
8 of Act CXVII of 1999 on joining and announcing, moreover modification on certain regulations related to the
Agreement on the Legal Status concluded among the North Atlantic Treaty Organization Member States.

Identification data of the consignment:

No. of packages: ...................................................... ea.

Weight: ..................................................................... kg

Dimensions: .............................................................

                                                                                          
dátum
date

                                                      
A kiadmányozó aláírása

hivatalos pecsét
official seal

                                                       
beosztás
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Az Országgy´́ulés határozatai

Az Országgy´́ulés
29/2000. (IV. 14.) OGY

határozata
a 47/2000. (IV. 10.) Korm. rendelettel bevezetett

intézkedések érvényének meghosszabbítására történ´́o
felhatalmazásról*

1. Az Országgy´́ulés felhatalmazza a Kormányt, hogy a
47/2000. (IV. 10.) Korm. rendelettel bevezetett intézkedé-
sek érvényét a szükséges id´́otartamig, de legkés´́obb 2000.
május 25-ig meghosszabbítsa.

2. Az Országgy´́ulés felkéri a Kormányt, hogy a veszély-
helyzet elhárítása érdekében megtett és a várhatóan szük-
séges további intézkedésekr´́ol az Országgy´́ulés ülésein az
intézkedések érvényének fenntartásáig adjon tájékoztatást.

Dr. Áder János s. k.,
az Országgy´́ulés elnöke

Mádai Péter s. k., Dr. Vidoven Árpád s. k.,
az Országgy´́ulés jegyz´́oje az Országgy´́ulés jegyz´́oje

Az Országgy´́ulés
30/2000. (IV. 14.) OGY

határozata

a háború áldozatainak védelmére vonatkozóan Genfben,
1949. augusztus 12-én kötött Egyezményekhez

a Magyar Népköztársaság által f´́uzött nyilatkozat
és fenntartások visszavonásáról**

Az Országgy´́ulés

1. egyetért a háború áldozatainak védelmére vonatko-
zóan Genfben, 1949. augusztus 12-én kötött, a Magyar Köz-
társaságra nézve 1955. február 3-án hatályba lépett Egyezmé-
nyekhez f´́uzött nyilatkozat és fenntartások visszavonásával;

2. felkéri a külügyminisztert, hogy err´́ol a letétemé-
nyest értesítse.

Dr. Áder János s. k.,
az Országgy´́ulés elnöke

Kapronczi Mihály s. k., Molnár Róbert s. k.,
az Országgy´́ulés jegyz´́oje az Országgy´́ulés jegyz´́oje

 * A határozatot az Országgy´́ulés a 2000. április 14-i ülésnapján fo-
gadta el.

** A határozatot az Országgy´́ulés a 2000. április 11-i ülésnapján
fogadta el.

Az Országgy´́ulés
31/2000 (IV. 14.) OGY

határozata

a közös magyar—amerikai katonai légi gyakorlatok
magyarországi végrehajtásának engedélyezésér´́ol*

Az Országgy´́ulés hozzájárulását adja, hogy

1. az amerikai fegyveres er´́ok kijelölt egysége, legfel-
jebb 300 f´́o, egyéni felszereléssel és fegyverrel, l´́oszerrel és
14 db repül´́o (rendszeresített fegyverzettel és l´́oszerrel)
április—május hónapban (legfeljebb 20 nap) Magyaror-
szágon, a Magyar Honvédség kijelölt egységével közös
gyakorlaton vegyen részt;

2. az amerikai fegyveres er´́ok kijelölt egysége, legfel-
jebb 300 f´́o (egyéni felszereléssel és fegyverrel, l´́oszerrel)
és 19 db repül´́o (rendszeresített fegyverzettel és l´́oszerrel)
október—november hónapban (20 nap) Magyarországon,
a Magyar Honvédség kijelölt egységével közös gyakorla-
ton vegyen részt.

Dr. Áder János s. k.,
az Országgy´́ulés elnöke

Kapronczi Mihály s. k., Molnár Róbert s. k.,
az Országgy´́ulés jegyz´́oje az Országgy´́ulés jegyz´́oje

Az Országgy´́ulés
32/2000. (IV. 14.) OGY

határozata

a politikusokról és más közéleti személyiségekr´́ol,
valamint azok családtagjairól

az el´́oz´́o parlamenti ciklusban folytatott
törvénytelen és titkos adatgy´́ujtés vizsgálatáról**

A politikusokról és más közéleti személyiségekr´́ol, va-
lamint azok családtagjairól az el´́oz´́o parlamenti ciklusban
folytatott törvénytelen és titkos adatgy´́ujtés vizsgálatára
létrehozott vizsgáló bizottság ,,Jelentés’’-ét az Országgy´́u-
lés tudomásul veszi. A ,,Jelentés’’ alapján az Országgy´́ulés:

1. felkéri a Magyar Köztársaság legf´́obb ügyészét, hogy
vizsgálja meg, valósult-e meg b´́uncselekmény, és tegyen
intézkedést a bizottság által megállapított tényállás, a le-
folytatott eljárás és az el´́oállított bizonyítékok alapján;

 * A határozatot az Országgy´́ulés a 2000. április 11-i ülésnapján
fogadta el.

** A határozatot az Országgy´́ulés a 2000. április 11-i ülésnapján
fogadta el.

III. rész HATÁROZATOK
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2. felkéri a legf´́obb ügyészt, hogy a Pinpoint Kft. meg-
alakulása óta folytatott tevékenységét törvényességi szem-
pontból vizsgálja meg. Állapítsa meg, hogy valósult-e meg
b´́uncselekmény, és tegyen intézkedést a bizottság által
megállapított tényállás, a lefolytatott eljárás és az el´́oállott
bizonyítékok alapján;

3. a vizsgálat eredményér´́ol a legf´́obb ügyész írásban
tegyen jelentést az Országgy´́ulésnek.

Dr. Áder János s. k.,
az Országgy´́ulés elnöke

Kapronczi Mihály s. k., Molnár Róbert s. k.,
az Országgy´́ulés jegyz´́oje az Országgy´́ulés jegyz´́oje

Az Országgy´́ulés
33/2000. (IV. 14.) OGY

határozata

a Pénzügyi Szervezetek Állami Felügyelete elnökének
megválasztásáról*

Az Országgy´́ulés a Pénzügyi Szervezetek Állami Fel-
ügyeletér´́ol szóló 1999. évi CXXIV. törvény 7. §-ának
(2) bekezdése alapján

dr. Szász Károlyt

a Pénzügyi Szervezetek Állami Felügyelete elnökévé
megválasztja.

Dr. Áder János s. k.,
az Országgy´́ulés elnöke

Kapronczi Mihály s. k., Molnár Róbert s. k.,
az Országgy´́ulés jegyz´́oje az Országgy´́ulés jegyz´́oje

Az Országgy´́ulés
34/2000. (IV. 14.) OGY

határozata
Molnár Róbert országgy´́ulési képvisel´́o

mentelmi ügyében**

A Magyar Köztársaság Országgy´́ulése Molnár Róbert
országgy´́ulési képvisel´́o mentelmi jogát a Pesti Központi

Kerületi Bíróság 4.B. V.24.628/1999/2. számú megkeresé-
sével érintett ügyben nem függeszti fel.

Dr. Áder János s. k.,
az Országgy´́ulés elnöke

Kapronczi Mihály s. k., Németh Zsolt s. k.,
az Országgy´́ulés jegyz´́oje az Országgy´́ulés jegyz´́oje

Az Országgy´́ulés
35/2000. (IV. 14.) OGY

határozata

Székely Zoltán országgy´́ulési képvisel´́o
mentelmi ügyében*

A Magyar Köztársaság Országgy´́ulése Székely Zoltán
országgy´́ulési képvisel´́o mentelmi jogát a Pesti Központi
Kerületi Bíróság 3.B.X.2437/1996/17. számú megkere-
sésével érintett ügyben felfüggeszti.

Dr. Áder János s. k.,
az Országgy´́ulés elnöke

Kapronczi Mihály s. k., Molnár Róbert s. k.,
az Országgy´́ulés jegyz´́oje az Országgy´́ulés jegyz´́oje

* A határozatot az Országgy´́ulés a 2000. április 11-i ülésnapján fogadta el.

A Miniszterelnök határozatai

A Miniszterelnök
17/2000. (IV. 14.) ME

határozata

az Országos Statisztikai Tanács tagjának megbízásáról
és megbízás visszavonásáról

A statisztikáról szóló 1993. évi XLVI. törvény 7. §-ának
(4) bekezdése alapján — a Központi Statisztikai Hivatal
elnöke el´́oterjesztésére —

dr. Bálint Lajost, a Nemzeti Kulturális Örökség Minisz-
tériuma f´́oosztályvezet´́ojét, az Országos Statisztikai Ta-
nács tagsági teend´́oi ellátása alól — a jelölés visszavonása
miatt — felmentem,
egyidej´́uleg

Makai Juditot, a Nemzeti Kulturális Örökség Miniszté-
riuma Informatika F´́oosztálya vezet´́ojét

2002. december 31-ig terjed´́o id´́ore
az Országos Statisztikai Tanács tagsági teend´́oinek ellá-

tásával megbízom.

Orbán Viktor s. k.,
miniszterelnök

 * A határozatot az Országgy´́ulés a 2000. április 11-i ülésnapján
fogadta el.

** A határozatot az Országgy´́ulés a 2000. április 11-i ülésnapján
fogadta el.
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A Magyar Nemzeti Bank
2/2000. (MK 35.) MNB

h i r d e t m é n y e

,,A 2000. évforduló’’ rézötvözet´́u emlékpénzérme
kibocsátásáról

1. A Magyar Nemzeti Bank az 1991. évi LX. törvény
4. §-ának (2) bekezdésén alapuló jogkörében 200 forintos
címlet´́u, rézötvözet´́u emlékpénzérmét bocsát ki ,,A 2000.
évforduló’’ megnevezéssel.

2. A Bank az emlékpénzérme forgalomba hozatalát
2000. április 17-én kezdi meg.

3. Az érme leírása a következ´́o:

a) Az érme réz (75%), nikkel (21%), cink (4%) ötvö-
zetb´́ol készült, súlya 9,4 gramm, átmér´́oje 29,2 mm, széle
sima.

b) Az érme el´́olapján fent félkörívben a ,,MAGYAR
KÖZTÁRSASÁG’’ felirat olvasható. A középmez´́oben a
Magyar Köztársaság címere látató. A címer alatt két sor-
ban a ,,200’’ értékjelzés és a ,,FORINT’’ felirat olvasható.
Lent, bal oldalon a ,,BP.’’ verdejel, középen egy téglalap
alakú hologrammez´́oben az ,,1999’’, illetve a ,,2000’’ év-
szám, jobb oldalon a ,,2000’’ verési évszám található.

c) Az érme hátlapján Rodin: Gondolkodó szobrát idé-
z´́o férfialak látható a világegyetem szimbolikus ábrázolá-
sával. A férfialak kontúrja árnyékszer´́uen háromszor is-
métl´́odik. Az érme bal szélén Kósa István tervez´́om´́uvész
mesterjegye található.

4. Az emlékpénzérméb´́ol 25 000 darab készíthet´́o,
amelyb´́ol 10 000 darab különleges — ún. proof — techno-
lógiával verhet´́o.

5. Az 1991. évi LX. törvény 37. §-ának (2) bekezdése
értelmében a Magyar Nemzeti Bank által kibocsátott ér-
méket magyar törvényes pénznemben teljesítend´́o fizeté-
seknél mindenki köteles névértékben elfogadni.

Magyar Nemzeti Bank
elnöke

Az Oktatási Minisztérium

p á l y á z a t i  f e l h í v á s a

az ipari, kereskedelmi és idegenforgalmi ágazatba
tartozó szakképesítések szakmai vizsgáztatási

jogosultságának elnyerésére

Az Oktatási Minisztérium a szakképzésr´́ol szóló 1993.
évi LXXVI. törvény 13. §-ának (1) bekezdése alapján pá-
lyázatot hirdet jogi személyek részére az iskolarendszeren
kívüli képzések szakmai vizsgaszervezési és vizsgáztatási
feladatainak ellátásra.

1. A szakmai vizsga szervez´́oinek feladatai a 10/1993.
(XII. 30.) MüM rendeletben foglaltak szerint az alábbiak:

— végzik a vizsgára jelentkez´́ok regisztrációját, ellen-
´́orzik a vizsgára bocsátáshoz szükséges jogszabályi feltéte-
lek meglétét, kialakítják a vizsgacsoportokat, tájékoztat-
ják a vizsgára jelentkez´́oket a vizsga idejér´́ol, helyér´́ol,
továbbá a vizsgával kapcsolatos tudnivalókról,

— a szakmai vizsga el´́okészítésér´́ol a vizsga tervezett
id´́opontja el´́ott 30 nappal jelentést küldenek az Oktatási
Minisztérium Szakoktatási F´́oosztályára, valamint a terü-
letileg illetékes (megyei, f´́ovárosi) munkaügyi központ ré-
szére,

— felkérik a területi gazdasági kamarát, hogy jelöljön
képvisel´́ot a vizsgabizottságba,

— a miniszter által megbízott vizsgaelnök, valamint a
vizsgabizottság tagjai részére megadják a vizsgával kapcso-
latos tájékoztatást, és rendelkezésre bocsátják a vizsga
dokumentumait,

— gondoskodnak a vizsgáztatás személyi és dologi fel-
tételeir´́ol, ezen belül különösen az írásbeli tételek titkos
kezelésér´́ol, valamint a gyakorlati vizsga lebonyolításához
szükséges technikai feltételek (munka-, egészség-, t´́uz-,
környezetvédelmi biztonság szempontjainak megfelel´́o)
meglétér´́ol,

— kidolgozzák a gyakorlati vizsgafeladatokat a szak-
mai és vizsgakövetelményekben meghatározottak szerint,
és azokat jóváhagyatják a vizsgabizottság elnökével,

— vezetik a vizsgával kapcsolatos nyilvántartásokat,

— kiállítják a bizonyítványokat, gondoskodnak a ki
nem adott bizonyítványok biztonságos kezelésér´́ol,

— írásban megbízzák a vizsgabizottság munkáját segí-
t´́o pedagógust, valamint a vizsga jegyz´́ojét,

— nyilvántartást vezetnek a szakmai vizsgákról, ame-
lyet minden év január 15-éig és július 15-éig írásban és
mágneses adathordozón vagy e-mail-en megküldenek az
Oktatási Minisztérium Szakoktatási F´́oosztályára.

KÖZLEMÉNYEK,
HIRDETMÉNYEK

V. rész
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2. A pályázatnak az alábbiakat kell tartalmaznia:

— a pályázó neve, székhelye, tevékenységi köre,

— eddigi szakképzési tevékenységének szakképesíté-
senkénti bemutatása (a megtartott képzések száma, kép-
zésben résztvev´́ok létszáma),

— a min´́oségbiztosítási rendszerének bemutatása do-
kumentálásra vagy szándéknyilatkozat annak egy éven be-
lüli bevezetésére,

— korábbi vizsgaszervezési jogosultságait, az erre vo-
natkozó tevékenységének ismertetése,

— kamara, szakmai szervezet támogató nyilatkozata és
egyéb referenciák (név, telefonszám megjelölésével) szak-
mai tevékenységének megítélésére,

— azon szakmacsoportok, illetve szakképesítések
megnevezése, OKJ száma, amelyre a vizsgaszervezési jo-
gosultságot kéri,

— a pályázó szervezetén belül elkülönülten m´́uköd´́o
vizsgaszervez´́o egység tárgyi és személyi feltételeinek be-
mutatása vizsgáztatási helyszínenként:

=  f´́o- és mellékállású elméleti és gyakorlati oktatók
neve, iskolai végzettsége, a pályázónál való folya-
matos foglalkoztatás kezdete,

=  saját rendelkezés´́u, illetve bérelt helyisége, in-
gatlanok adatai, a használat jogcímének igazolá-
sával (bérleti szerz´́odés, tulajdoni lap stb.),

— az írásbeli vizsgatételek titkos kezelését lehet´́ové
tev´́o tárgyi és személyi feltételek bemutatása.

3. A pályázathoz csatolni kell:

— a pályázó 30 napnál nem régebbi cégkivonatát vagy
annak hitelesített másolatát,

— a munkaügyi központ általi nyilvántartásba vételr´́ol
kiállított tanúsítvány másolatát,

— igazolást arról, hogy a pályázónak (önálló gazdasági
tevékenységet folytató esetén) nincs köztartozása (nemle-
ges adó-, tb-, vámigazolás),

— nyilatkozatot arról, hogy a pályázó nem áll felszámo-
lási eljárás alatt.

4. Az elbírálás során el´́onyben részesül az a pályázó, aki

— a szakképzés területén gyakorlattal rendelkezik,

— min´́oségbiztosítási rendszert m´́uködtet,

— a szakterületén együttm´́uködik fels´́ooktatási intéz-
ményekkel, szakmai szervezetekkel,

— vállalja az NSZI vizsgáztatás-módszertani fejleszté-
sében való együttm´́uködést,

— vizsgaszervezésben gyakorlatot szerzett,

— a személyi és tárgyi, valamint a titkosítási feltételek
a vizsgáztatás minden helyszínén biztosítottak,

— a vizsgáztatást országos hálózata keretében is tudja
biztosítani.

5. A pályázattal kapcsolatos egyéb információk:

— a vizsgaszervezési jogosultság 2000. július 1-jét´́ol 2002.
június 30-ig érvényes. Ezen id´́o alatt a vizsgaszervezési jogo-
sultságot az oktatási miniszter visszavonhatja, amennyiben a
jogosult vizsgaszervezési tevékenysége során nem a vonatko-
zó jogszabályok szerint jár el, valamint ha a pályázathoz
csatolt nyilatkozataiban foglaltakat nem teljesíti.

A pályázatot a Magyar Közlönyben történ´́o közzététel-
t´́ol számított 15 napon belül kell benyújtani az Oktatási
Minisztérium Szakoktatási F´́oosztályához (Budapest V.,
Szalay u. 10—14.). A pályázók a pályázat eredményér´́ol
2000. május 31-ig kapnak értesítést.

A pályázatok elbírálását az oktatási miniszter által kije-
lölt bíráló bizottság végzi.

Oktatási Minisztérium Szakoktatási F´́oosztály
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A szakmai vizsgaszervezési jogosultság elnyeréséhez
a pályázat kötelez´́o formai felépítésének értékelési szempontjai

A pályázat beérkezésének id´́opontja, iktatószáma:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A pályázó neve: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Székhelye (város):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tevékenységi köre: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A pályázat kötelez´́o formai felépítése:  Van  Nincs

Eddigi szakképzési tevékenység,
vizsgaszervezési jogosultság ismertetése

Min´́oségbiztosítási rendszer bemutatása
(vagy szándéknyilatkozat)

Támogató nyilatkozatok, referenciák

A szakmacsoport, illetve szakképesítések megnevezése,
amelyre vizsgaszervezési jogosultságot kér

Az elkülönülten m´́uköd´́o vizsgaszervez´́o egység
tárgyi, személyi feltételeinek bemutatása

Írásbeli tételek titkosításának feltételei

30 napnál nem régebbi cégkivonat

Munkaügyi Központ tanúsítványa

Igazolás arról, hogy nincs köztartozása

Nyilatkozat arról, hogy nem áll felszámolás alatt

         Összesítve: Megfelel´́o Nem megfelel´́o

Budapest, 2000. április ..................
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Értékel´́olap
a szakmai vizsgaszervezési jogosultság elnyeréséhez

A pályázó neve: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Gazdasági állapot

Gazdasági stabilitását és megbízhatóságát eredményei, referenciái igazolják (a vizsgáztatás volume-
ne nem befolyásolja pénzügyi helyzetét)   10 pont 

F´́o tevékenységként, árbevételének jelent´́os hányada szakképzési vonatkozású feladatok ellátásából
származik (a vizsgaszervezésen túl jelent´́os szakképzési vonatkozású tevékenységet folytat)   15 pont 

Szakmai el´́oélet

A szakmaterület kiemelked´́o és elismert képvisel´́oje   10 pont 

A szakképzés területén oktatási gyakorlata és többéves vizsgaszervezési tapasztalata van   10 pont 

Szakterületén együttm´́uködik fels´́ooktatási intézményekkel, szakmai szervekkel, illetve a szakmá-
ban meghatározó súllyal szerepl´́o gazdálkodó szervekkel   5 pont 

A várható (és a kiírásban megjelölt) feladatok ellátására felkészült

A vizsgáztatás személyi és tárgyi feltételeivel rendelkezik (a vizsgafeladatok és dokumentumok
tárolásával, kiállításával és meg´́orzésével összefügg´́o el´́oírások betartása, oktatók bemutatása)   15 pont 

Hatékony információs rendszerrel, Internet kapcsolattal rendelkezik, amely megfelel a központi
nyilvántartási rendszer adatszolgáltatási és adatvédelmi követelményeinek, elfogadja annak reá
vonatkozó szabályait   10 pont 

Országos hálózattal rendelkezik (Ha a területi egységek, kirendeltségek feltételeit nem mutatja be
akkor nem adható pont.)   5 pont 

A szakképzési tevékenységét szabályozó min´́oségbiztosítási rendszert m´́uködtet (bevezetését terve-
zi, a bevezetés folyamatban van, a rendszer m´́uködik)   10 pont 

Vállalja, hogy az NSZI általános módszertani útmutatásával végzi a szakképesítések szakmai és
módszertani fejlesztését   5 pont 

A szervezetében és költségvetésében egyaránt elkülönült egységben képes ellátni a vizsgaszervezés-
sel kapcsolatos feladatokat   5 pont 

                                        Összesen:  100 pont 
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K Ö Z L E M É N Y

A Magyar Közlöny különszámaként megjelent az

1990. ÉVI XCIII. TÖRVÉNY
AZ ILLETÉKEKR ´́OL

ÉS A KAPCSOLÓDÓ
FONTOSABB JOGSZABÁLYOK

cím´́u, A/4 formátumú, 60 oldal terjedelm´́u kiadvány.

A kézirat lezárva: 2000. március 10.

Ára: 457 Ft áfával.

A megrendeléseket a Magyar Hivatalos Közlönykiadó címére (1085 Budapest,
Somogyi Béla u. 6.) lehet feladni. Fax: 338-4746 vagy 267-2780.

MEGRENDEL ´́OLAP
Megrendeljük a

1990. ÉVI XCIII. TÖRVÉNY
AZ ILLETÉKEKR ´́OL

ÉS A KAPCSOLÓDÓ
FONTOSABB JOGSZABÁLYOK

cím´́u kiadványt .................  példányban. 

A megrendel´́o (cég) neve: ................................................................................................

Címe (város, irányítószám): .............................................................................................

Utca, házszám:  .................................................................................................................

Az ügyintéz´́o neve, telefonszáma: ...................................................................................

A megrendel´́o (cég) bankszámlaszáma: ........................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt a szállítást követ´́o
számla kézhezvétele után, 8 napon belül a Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a
számlán feltüntetett pénzforgalmi jelz´́oszámára átutaljuk.

Keltezés: ………………………………………
                         ……………………………………………………
                         cégszer´́u aláírás
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A Miniszterelnöki Hivatal felügyelete alatt m´́uköd´́o
Magyar Hivatalos Közlönykiadó

megjelentette a

MAGYAR KÖZIGAZGATÁSI LEXIKON
2000

cím´́u kiadványt.

A lexikon tartalmazza az állami és az önkormányzati közigazgatási szerveknél
foglalkoztatott tisztvisel´́oknek, a közigazgatás oktatását és a közigazgatás-tudomány
m´́uvelését végz´́o intézmények munkatársainak, továbbá a közigazgatási szakmai és
érdekképviseleti szervek tisztségvisel´́oinek önként szolgáltatott f´́obb adatait.
A lexikon a személyi, képzési és foglalkoztatási adatok mellett tartalmazza a
közigazgatási szervek címét és a munkahelyi elérhet´́oségre vonatkozó adatokat is.
A megrendelést postán vagy telefaxon a Magyar Hivatalos Közlönykiadó,
1085 Budapest,  Somogyi Béla u. 6. címére kell eljuttatni. (Fax: 338-4746.)

MEGRENDELÉS

Megrendelem a 

Magyar Közigazgatási Lexikon 2000

cím´́u kiadványt
(ára: 9000 Ft áfával) ........... példányban, és kérem, juttassák el az alábbi címre.

A megrendel´́o (cég) neve: ..................................................................................

Címe (város, irányítószám): ...............................................................................

Utca, házszám: ....................................................................................................

Ügyintéz´́o neve, telefonszáma: .........................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt a szállítást követ´́o
számla kézhezvétele után, 8 napon belül átutaljuk a Magyar Hivatalos
Közlönykiadónak a számlán feltüntetett pénzforgalmi jelz´́oszámára, vagy postai úton
a fenti címre.

Keltezés: ………………………………………
                         ……………………………………………………
                         cégszer´́u aláírás
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KÖZLEMÉNY

A Magyar Közlöny különszámaként megjelent a

I.
PRAXIS TÖRVÉNY,

MAGYAR ORVOSI KAMARA,
EGÉSZSÉGÜGYI TÖRVÉNY

cím´́u, A/4 formátumú, 72 oldal terjedelm´́u kiadvány.

A kézirat lezárva: 2000. február 11.
Ára: 599 Ft áfával.

[A következ´́o kötet az önálló orvosi tevékenységr´́ol szóló 2000. évi II. törvényt
(praxis törvény) és végrehajtási rendeleteit tartalmazza.]

A megrendeléseket a Magyar Hivatalos Közlönykiadó címére (1085 Budapest,
Somogyi Béla u. 6.) lehet feladni. Fax: 266-5099 vagy 267-2780.

MEGRENDEL ´́OLAP
Megrendeljük a

I.
PRAXIS TÖRVÉNY,

MAGYAR ORVOSI KAMARA,
EGÉSZSÉGÜGYI TÖRVÉNY

cím´́u kiadványt .................  példányban. 

A megrendel´́o (cég) neve: ................................................................................................

Címe (város, irányítószám): .............................................................................................

Utca, házszám:  ..................................................................................................................

Az ügyintéz´́o neve, telefonszáma: ...................................................................................

A megrendel´́o (cég) bankszámlaszáma: ........................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt a szállítást követ´́o
számla kézhezvétele után, 8 napon belül a Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a
számlán feltüntetett pénzforgalmi jelz´́oszámára átutaljuk.

Keltezés: ………………………………………
                         ……………………………………………………
                         cégszer´́u aláírás
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EL ´́OFIZETÉSI FELHÍVÁS

Kormányrendelet felhatalmazása alapján jelenteti meg a Miniszterelnöki Hivatal a Magyar Közlöny
mellékleteként a HIVATALOS ÉRTESÍT ´́OT. A lap hetente, szerdánként, tematikus f´́orészekben
hitelesen közli a legf´́obb állami, önkormányzati, társadalmi, gazdasági szervek, illetve szervezetek
személyi, szervezeti, igazgatási és képzési, valamint az üzleti élet híreit. Térítési díj ellenében
közzétesszük a Kincstári Vagyoni Igazgatóság vagyonértékesítési pályázatait, az állami, társadalmi,
gazdasági szervezetek, parlamenti pártok, tb-önkormányzatok, kamarák, helyi önkormányzatok,
egyházak, különböz´́o képviseletek közleményeit. Fizetett hirdetésként — akár színes oldalakon is —
helyet kaphatnak az Értesít´́oben a gazdálkodó szervezetek, egyetemek, alapítványok, de magánsze-
mélyek közérdekl´́odésre számot tartó közlései is. ´́Oszintén reméljük, hogy a hírek, információk,
közlemények egy lapban történ´́o pontos és rendszerezett formában való közreadásával sikerül hatéko-
nyabbá és eredményesebbé tenni el´́ofizet´́oink tájékozódását a hivatali és üzleti életben. Az érdekl´́od ´́ok
számára egyéb hasznos információkat is nyújt a lap.

A lap el´́ofizetésben megrendelhet´́o a Magyar Hivatalos Közlönykiadó 1085 Budapest, Somogyi
Béla u. 6. címén, levélcím: 1394 Budapest 62., Pf. 357; faxszám: 318-6668. 2000. évi éves el´́ofizetési
díja: 6384 Ft áfával. Egy példány ára 24 oldalig 140 Ft áfával, utána 8 oldalanként 35 Ft áfával.

A HIVATALOS ÉRTESÍT ´́O egyes számai megvásárolhatók a kiadó közlönyboltjában: 1085 Budapest,
Somogyi Béla u. 6. Tel./fax: 267-2780.

M E G R E N D E L ´́O L A P

Megrendelem a HIVATALOS ÉRTESÍT ´́O cím´́u lapot ……… példányban, és kérem a következ´́o címre
kézbesíteni:

A megrendel´́o neve:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

  címe (város/község, irányítószám):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

  utca, házszám:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az ügyintéz´́o neve, telefonszáma:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

El´́ofizetési díj a 2000. évre
     fél évre: 3192 Ft áfával
     egy évre 6384 Ft áfával

Számlát kérek a befizetéshez

Kérjük, a négyzetbe történ´́o X bejelöléssel jelezze az el´́ofizetés id´́otartamát.

Keltezés: ………………………………………

                       ………………………………………………
                        cégszer´́u aláírás
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KÖZLEMÉNY

A Magyar Közlöny különszámaként megjelent

A LAKÁSCÉLÚ TÁMOGATÁSOK
ÉS A KAPCSOLÓDÓ FONTOSABB JOGSZABÁLYOK

cím´́u, A/4 formátumú, 152 oldal terjedelm´́u kiadvány.

A kézirat lezárva: 2000. január 28.
Ára: 600 Ft áfával.

A megrendeléseket a Magyar Hivatalos Közlönykiadó címére (1085 Budapest,
Somogyi Béla u. 6.) lehet feladni. Fax: 266-5099 vagy 267-2780.

MEGRENDEL ´́OLAP

Megrendeljük 
A LAKÁSCÉLÚ TÁMOGATÁSOK

ÉS A KAPCSOLÓDÓ FONTOSABB JOGSZABÁLYOK 

cím´́u kiadványt .................  példányban. 

A megrendel´́o (cég) neve: ................................................................................................

Címe (város, irányítószám): .............................................................................................

Utca, házszám:  ..................................................................................................................

Az ügyintéz´́o neve, telefonszáma: ...................................................................................

A megrendel´́o (cég) bankszámlaszáma: ........................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállítást követ´́o
számla kézhezvétele után, 8 napon belül a Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a
számlán feltüntetett pénzforgalmi jelz´́oszámára átutaljuk.

Keltezés: ………………………………………
                         ……………………………………………………
                         cégszer´́u aláírás
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Tisztelt El´́ofizet´́ok!
Tájékoztatjuk Önöket, hogy a kiadónk terjesztésében lev´́o lapokra szóló el´́ofizetésüket folyamatosnak tekintjük. Csak akkor
kell változást bejelenteniük a 2000. évre vonatkozó el´́ofizetésre, ha a példányszámot, esetleg a címlistát módosítják, vagy
új lapra szeretnének el´́ofizetni (pontos szállítási, név- és utcacím-megjelöléssel).
Az esetleges módosítást szíveskedjenek levélben vagy faxon megküldeni.
Felhívjuk szíves figyelmüket, hogy a lapszállításról kizárólag az el´́ofizetési díj beérkezését követ´́oen intézkedünk. Fontos,
hogy az el´́ofizetési díjakat a megadott 10300002-20377199-70213285 sz. számlára utalják, illetve a kiadó által kikül-
dött készpénz-átutalási megbízáson fizessék be.
Készpénzes befizetés kizárólag a Közlönyboltban (1085 Budapest, Somogyi B. u. 6.) lehetséges. (Levélcím: Magyar Hiva-
talos Közlönykiadó, 1085 Budapest, Somogyi B. u. 6. Fax: 318-6668.)

A 2000. évi lapárak
Magyar Közlöny 42 336 Ft/év
Az Alkotmánybíróság Határozatai 8 064 Ft/év
Belügyi Közlöny 11 088 Ft/év
Cégközlöny 44 688 Ft/év
Egészségügyi Közlöny 10 752 Ft/év
Földm´́uvelésügyi és Vidékfejlesztési Értesít´́o 7 728 Ft/év
Határozatok Tára 9 744 Ft/év
Hivatalos Értesít´́o 6 384 Ft/év
Igazságügyi Közlöny 7 056 Ft/év
Ipari és Kereskedelmi Közlöny 10 416 Ft/év
Környezetvédelmi Értesít´́o 6 048 Ft/év
Közlekedési, Hírközlési és Vízügyi Értesít´́o 10 416 Ft/év
Kulturális Közlöny 8 400 Ft/év
Külgazdasági Értesít´́o 8 736 Ft/év
Szociális és Munkaügyi Közlöny 7 728 Ft/év
Oktatási Közlöny 10 416 Ft/év
Nemzeti Kulturális Alapprogram Hírlevele 2 016 Ft/év

Önkormányzatok Közlönye 2 688 Ft/év
Pénzügyi Közlöny 13 776 Ft/év
Pénzügyi Szemle 10 080 Ft/év
Ifjúsági és Sport Értesít´́o 2 016 Ft/év
Statisztikai Közlöny 5 712 Ft/év
Turisztikai Értesít´́o 5 040 Ft/év
Ügyészségi Közlöny 3 024 Ft/év
Vízügyi Értesít´́o 5 376 Ft/év
Bányászati Közlöny 2 016 Ft/év
Magyar Közigazgatás 4 032 Ft/év

Élet és Tudomány 4 704 Ft/év
Ludové Noviny 1 008 Ft/év
Neue Zeitung 2 016 Ft/év
Természet Világa 2 688 Ft/év
Valóság 3 024 Ft/év

Az árak a 12%-os áfát is tartalmazzák.

CD-JOGÁSZ hatályos jogszabályok hivatalos számítógépes gy´́ujteménye 2000. évi éves el´́ofizetési díjai:

Önálló változat 36 000 Ft
 5 munkahelyes hálózati változat 48 000 Ft
10 munkahelyes hálózati változat 60 000 Ft

 25 munkahelyes hálózati változat 72 000 Ft
 50 munkahelyes hálózati változat 84 000 Ft
100 munkahelyes hálózati változat 96 000 Ft

Egyszeri belépési díj: 12 000 Ft. (Áraink az áfát nem tartalmazzák.)

Facsimile Magyar Közlöny. A hivatalos lap 1998—2000. évfolyamai jelennek meg CD-én az eredeti külalak meg´́orzésével, de
könnyen kezelhet´́oen.
Hatályos jogszabályok online elérése: a 3 naponta frissített adatbázis az interneten keresztül érhet´́o el a www.mhk.hu címen.
További informácó kérhet´́o a 06 (80) 200-723-as zöldszámon.

A Házi Jogtanácsadó cím´́u lap el´́ofizetésben megrendelhet´́o a Magyar Hivatalos Közlönykiadó címén:
Budapest VIII., Somogyi B. u. 6., 1394 Bp. 62. Pf. 357. Telefon: 266-9290/234, 235 mellék, fax: 318-6668.

Éves el´́ofizetési díja 2016 Ft áfával. A kiadó az el´́ofizetési díj év közbeni emelésének jogát fenntartja.

Szerkeszti a Miniszterelnöki Hivatal, a szerkeszt´́obizottság közrem´́uködésével.
A szerkeszt´́obizottság elnöke: dr. Bártfai Béla, társelnöke: Nyéki József.
A szerkesztésért felel´́os: dr. Müller György. Budapest V., Kossuth tér 1—3.
Kiadja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó. Felel´́os kiadó: dr. Korda Judit vezérigazgató.
Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6. Telefon: 266-9290.

El´́ofizetésben megrendelhet´́o a Magyar Hivatalos Közlönykiadónál
Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6., 1394 Budapest 62. Pf. 357, vagy faxon 318-6668.
El´́ofizetésben terjeszti a Magyar Hivatalos Közlönykiadó a FÁMA Rt. közrem´́uködésével. Telefon/fax: 266-6567.
Információ: Tel./fax: 317-9999, 266-9290/245, 246 mellék.
Példányonként megvásárolható a kiadó Budapest VIII., Somogyi B. u. 6. (tel./fax: 267-2780) szám alatti közlönyboltjában.
Éves el´́ofizetési díj: 42 336 Ft. Egy példány ára: 110 Ft 16 oldal terjedelemig, utána + 8 oldalanként + 55 Ft.
A kiadó az el´́ofizetési díj évközbeni emelésének jogát fenntartja.

HU ISSN 0076—2407
00.0681 — Nyomja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó Lajosmizsei Nyomdája. Felel´́os vezet´́o: Burján Norbert.
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